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Beltrán Ramirez, viejo. 
Don Fernando, fu bijo. | 
El Marqués. El Conde. | 


COMEDIA FAMOSA. 


EL TEXEDOR DE SEGOVIA. 
DE DON JUAN DE ALARCON. 


PRIMERA PARTE. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Rey Don Alfonfo. | 


Bermudo. 


Garcerán, 

Doña Ana. 
Doña Marta. 
Leonor , criada, 
Teodora» criada. 


Un Otdor. 

| Monteros. 
Criados del Conde, 
Efrayn , Moro. 

| Muzaf , Moro, 


JORNADA PRIMERA. 


Voces dentro, y falgan buyendo Efrayn, y Muzaf, veftidos de Chriftianos, 
y tras ellos todos los que pudieren , con las efpadas defnudas. 


Rey. Uerto foy! Jefus! 
A M Macadiós ( + 
Efr. Huye. Belt, Seguidlos , Monteros» 
Muz. Efrayn, morir callando, 

pues le malogró el intento. 
1. Mont. Ha traydores ! 


 Efv: Muzaf, dexa 


caer el puñal, y el pliego, 
para mas. leguridad. 
Y. Most. No os ha de valer el viento. 
Vanfe, y fale Beltrán Ramirez, vsejos 


Bels. Qué en la lealtad Caftellana 


quepan traiciones ! qué es eftof 
-0% brazo, en elta ocafion 

me habeis dicho, que foy viejo! 
Seguidlos , fepan quien fon 

los que al foberano pecho 
atrevieron mano yil, 


y olaron traydor acero. 


Aqui el puñal alevofo 
le les cayó, y aqui ye 


<= 


un pliego, defta maldad 

facrilegos inftrumentos. 

¿Al Marqués Suero Pelaez; 

y en fu aufencia (eftoy fufpento!) 

al Conde Don Julian 

fu hijo, y amigo nueftro. 

Pliego al Conde, y al Marqués 

trahen los que emprendieron 

tal traícion , maldad tan grave? 

aquí fin duda hay myfterio. 

Y afi, curiofo, y fiado 

en nueítra amiítad , ver quiera  — 

quien las efcribe: aqui firma 

Ataf , Rey de Toledo. 

Valgame Dios! con los Moros, 

tan Chriftianos Caballeros, 

correlpondencias * por falíos, 

y fementidos los tengo. 

Sin duda, que en elte cafo 

tambien fon cómplices ellos; 

mas las razones lo flicen a 
de 
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del Moró: el fentido pierdo! 
Ma, Cabaileros imgraros, 
al feñor mas juíto, y buenos 


que immortal han de hacer bronces, 


que harán marmoles eternos! 
Pero maldad tan enorme, 
tan barbaro atrevimiento, 
vil accion en un Dionifío, 
y baxeza en un Maxencio, 
habian de cometer 
contra Dios, y contra el Cielo, 


el Marqués , y el Conde! es fallos 


no lo creo, no lo creo. 
Mas el Marqués viene aqui, 
quiero guardarlo, y romperlo; 
mas pues en los pechos nobles 
la imaginacion es efeíto, 
el pliego quiero enfeñarle; 
no porque del Marqués pieníe 
efta traicion, que fería 
poner en el Sol defetto. 

Sale el Margnés» 


Mara. Oy mi intento fe defcubre, ap» 


que los Alcaydes , temiendo 
la muerte, han de publicar 
los tratos y y los conciertos 
mios , y de Abenyafat. 
Aqui eftá el Alcayde y llego, 
dandole a entender, que eftof 
ignorante del fucefo. 
Qué es eflo, feñor Alcayde? 
Bel+. Señor Marqués, efto es efto3 
Dale el pliego. 
y pues á vos [e dirige, 
y yo la caufa no entiendo, 
vos en vos lo que es mirad, 
y refpondeos a vos mefmo. 
Lec el fobre-eferito el Marqués 
Mag. Al Marqués Suero Pelaez; 


y en fu aufencia, al Conde : ha Cielos 


Bels. Mirad las firmas ahora. 
Marga. Ayataf, Rey de Toledo : 
perdido foy! Bels. Efas cartas, 
y efe puñal, quando huyendo 
falieron los dos traydoreg, 
dexaron caer, que el pelo 
de ín delíto > penfaba 
ali efcapar mas ligero, 
Eecogilos yo, por da 


de la execucion mas legos ¿ 

y viendo que a yos le efcribery 
en vueítras manos le dexo, 
para que vos las veais, 

y veais, quando me anfento, 
que en la amiftad Pitias loy, 

y [oy piedra en el filencio. 


Marg. Aguarda, Beltrán Ramirez, 


que dexarme tan refuelto 
con la traicion en las manos, 
es decir, que yo la he hecho. 


Belt. No quiera Dios, que imagines 


no de vos, que foys elpejo 

de lealtades, y virtudes, 

tan barbaros defconciertos; 
mas del villano mas vil, 

que en las Afturias de Oviedo 
abarcas calze, y empuñe 
venablo de dos encuentros. 


Marg. Eftos fon de mis privanzas 


enemigos encubiertes; 

ue en la invidia, los favores 
ln agravios manifieftos. 
Elto es querer con lu Alteza 
deflcomponerme , poniendo 
en el Sol de mi lealtad 
pardas nubes, quando en lecho 
de mieve, de nacar y, de Oro, 
dice, mas luciente , y bello, 
que dey efpiritu al dia, 
y á la lealtad que profefo. 
A mi el Moro cartas? yo 
trato con el Moro ha, fieros 
afpides , que entre las flores 
de las lilonjas , fangrientos, 
fervís cicuta a la invidia, 
dandole al honor veneno! 
Guardar quiere el fobre-eÍcrita, 
para moderar con verlo 
mis penfamientos altivos, 

mis foberbias , diciendo? 
Elfte es, invidia, ta yugo, 
elte es, privanza, tu freno. 


Beltrán , pues el Cielo os higp 


tan fiagular , y perfeGto, 
ali en oras virtudes, 
como en alto entendimiento $ 

echar de ver, que efte ha fido 
rigor de la invidia , opuefto 


»r 
ES 


a mb 


De Don Juán de Alarcón. 


A mi, porque vueltro foy, 
defendedme , pues loy vueítro; 
Llevad el puñal infame, 
y eftos papeles, que el lienzo 
de Deyanira los hizo, 
para atropellar trofeos 
“de la virtud, Anagrama, 
en que pintaron los Griegos 
en Hercules abralado 
tan claro, y glorioío exemplas 
Mueran en vueítro caftigo, 
abraleníe en vueítro fuego, 
para que afi mi lealtad 
le iluítre en vueítro fecreto. 
Bels. Marqués , lo que es de mi parte 
hacer por vos os prometo j¿ 
haced de la vueítra vos, 
porque afi nos conformemos. 
Una lealtad, y un valor 
profelad ; como profeío, 
confiderando en Alfonío 
la Imagen de Dios, y el centro 
en quien las virtudes páran, 
por Rey Santo, juíto, y relto: 
y de efta fuerte los dos 
un Angel engendrarémos 3 
porque de no fer af, 
odrá de nueítro concierto, 
arqués , engendraríe un monftruo 
de dos caras , y dos cuerpos. va/e» 
Marg. Quien vió mayor confufion! 
mi traícion fe ha defcubierto: 
qué he de hacer? perdido foy! 
O fobre-efcrito, que has pueíto 
en mis máquinas eftoryo, 
y término en mis defeos! 
comerte quiero 4 pedazos, 
en tus renglones comiendo 
tofigo , pues a Telslia  Comefele. 
aqui en cada letra encuentro. 
Ya las induftrias me faltan, 
mo fiento en mi mal confuelo, 
y mas fi Beltrán Ramirez 
quita a los labios el feilo; 
que ya no hay Efeltiones, 
ni yo Alexandro fer puedo, 
Vida, privanza , y honor 
he de confervar , haciendo 
gui nombre eterno en Caftilla 3 


que pues no pudo fer Menos, 
proleguir en mis engaños 
es el ultimo remedio. 
Salen el Rey , el Conde, y Monteróso 
Mont. 1. El Pueblo, vengativo, 
no concedió lugar de traer vivo, 
con Íu colera fiera, 
á alguno de los dos, 
Rey. Ali fupiera 
quien contra mi confpira 
_ tan lacsilego intento, y tan vil irás 
Mont. £. Los que fueron dos hombres, 
en un inftante, porque el caío alombres 
tantos hombres le hicieron, 
que por la tierra en atomos [e vieron, 
que eran Moros mentidos 
en la feguridad de los velftidos, 
Rey. Moros eran” 
Monr. 1. Á voces, 
en los rigores barbaros , y atrozeb, 
que eran Moros dixeron, 
y en declarar íu intento piedras fueron» 
Marg. El Alcayde perdene, ap. 
Íi efte engaño á mi intento le difponez 
feñor * Rey. Marqués, amigo* : 
lolo vos de elta accion no foys teftigo» 
En mi camara eftaba, 
cuya puerta entendí que me guardaba 
la lenitad de Caftiila, ) 
y el antiguo valor de aquefta Villa, 
quando en mi pecho veo 
(impenfada traícion,que aún no lo creo) 
dos lucientes puñales: 
doy una voz , y fuertes como leales, 
acuden mis Monteros, 
tiemblan la execució los hombres fieros, 
y turbados pretenden 
Íus vidas efcapar, y no me ofenden 5 
huyen, y ván tras ellos, 
donde el Pueblo pedazos pudo hazelloz, 
Mirad , Marqués, Íí pide 
caltigo efta traicion! 
Marg. Pues quien lo impide” 
Rey. No haveríe averiguado. 
Marg. Si ouietes:- Rey. Habla, 
Darg. Verlo comprobado; 
pero colas tan graves:- 
Rey. Efo es decir, Marqués, 4 el cafo fabes, 
y encubjirmele quieres; 
A 2 habla, 
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habla , que penfaré que traydor eres. 
Marg. La ocalon del vil hecho, 

_ el Alcayde dirá, viendole el pecho, 
Rey. Qué dices? 

Marg. Que es amigo 

Beltrán Ramirez 5 pero aqui contigo 

le derogan las leyes» 

tanto pueden las vidas de los Reyes. 
Rey. Beltrán Ramirez trata 

elta confpiracion * 

Marg. La accion ingrata 

dirá efta diligencia. 
Rey Valgame Dios! traedlo ¿ mi prefencia. 
Cond. Señor , qué intentas? Marg. Quiero 

nueftras vidas guardar, q es lo primero. 
Rey. Es pofible que fea 

el Alcayde traydor , fiendo la idéa 

a quien yo reducía 

el pefo de mi facra Monarquía? 

impofible parece, 

mas la ambicion con la privanza crece. 
Sale Beltrán Ramirez , y Monteros, 
Bels. En mi atrevidas manos! 

Moxt. 1. Su Alteza. 
Bels. Bueno eftá. 
Ment. 2. Señor! Belt. Villanos, 

ya pecais de groferos. 

Rey. Menos irá Beltrán con mis Monteros, 
que por ellos comienza 

á perderfe el decoro, y la verguenza, 

que al Principe fe debe; 

y el que a ellos fe atreve a mi fe atreve. 
Bels. Yo, feñort Rey. Vedle el pecho. 
Belr. Ya la traícion, y la maldad fofpecho; 

el Marqués ha querido 

, con fu traícion dexarme convencido ; 
mas la verdad divina, 

elpiritu es de luz, que al Sol fulmina; 

y aunque la eclyplán velos, 

fale por nacar, redimiendo Cielos. 
Defabrochanle > y facan dos cartas, y el 
puñal. 

Mot. 1. Dos cartas tiene en el pecho. 

Moxr. 2. Y en la cinta efte puñal 
delnudo. Belt, Dar por bien mal, 
liempre la treícion lo ha hecho. 

Rey. Wa en las fofpechas me incito; 
dadme las cartas. Belt. Si haré; 
mas haced, feñor, que os dé 


el Marqués fu fobre-efcrita, 
Que aunque á mi pecho vínieromj 
que como el Sol limpio eftá, | 
el [obre-e(crito podrá 

decir á quien fe efcribieron. 

Que eftos á quien engendraror 

la codicia, y la traíciom, 

hijos expofitos fon, lis sebi 
que a mis puertas los echaroms 
Diles generofo el pecho, 

feguro de eftos engaños; 

mas como hijos eftrañoss 

aífpides en el le han hecho, 

Y (langrientos, y atrevidos, 
afpiran al corazon; 3 

más no importa, porque fon 

fus padres muy conocidos. 

Rey. Muelítra. Bels. No ván fobre-efcritas3 
mas fon fin fee, y fin decoro, 
feñor , de cartas de Moro, 

a dos traydores efcritas. 

Marg. Alcayde, Ín fundamento 
a lu Alteza perfuades, 

y equivocando verdades, 

quieres encubrir*tu intento. 

Y es barbaro perfuadir, 

quando en verguenza deshecho, 
las dos cartas en tu pecho 

te tienen de defmentir. 

Porque en tu pecho dirán, 

que fon, aunque mas las dores, 
efcritas a des traydores, 

que fon Fernando, y Beltrán. 

Bel+. Marqués , bien lo fabeis vos. 

MHarg. Yo por la verdad me rijo, 
padre foys, y teneis hijo. 

Bel+, Y afi eltamos dos a dos. 

Marq. Las cartas del pecho os quito, 

Bels, Bizn pudiera, por no verme 
afi, las cartas comerme, 
como alguno el fubre-efcrito, 

Rey. Baíta, que ya le atropella 
mi prudencia, y mi razon: 
no baíta hacer la traícion, 
fino aqui volver por ella? 

Bels, Yo loy leal , y foy:- Rey. Balta. 

Bels. No bafta, quando el honor 
fe amancilla, y un traydor 
me aniquila, y me contrafta. 

Rey» 
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Rey. Hay mayof atrevimiento! 


Marg. Traydor es el que lo es. 
Bels Dice muy biem ei Marqués. 


Marg Bien le ha logrado mi intento. 


AP 


Lez el Rey. Amigo, y deudo nueftro, 


O 


a quien el gran Propheta engrandezca, 
aí os envio dos Alcaydes elegidos en 
mi Reyno, para la execucion de lo 
dicho ; ellos hallarán la ocafion que 
defeamos , porque jamás la temieron; 
y muerto efte tyrano, confeguiré, ayu- 
dado de vueítro brazo , el Imperio 
de Caftilla , pues es nueítro poder el 
de Alaquivir. El os guarde. Toledo, 
fegundo de la Luna de Marzo. 

tra. Alá, hijo de tan grande padre, te 
levante al lugar que defeas. Los Al- 


- caydes ván con efta, el Exercito eftá 


prevenido, y Mahoma te afegura ela 
Monarquía. Toledo, en el Semilunio 


de Marzo. 
Ayataf y Rey de Toledo. 


Rey. Marqués, no puedo creer 


tal maldad, sunque la leo; 
mas fi aqui la cauía yeo, 

ya no tengo mas que vers. 
Qué pueda traícion caber 

en un Noble, en un Chriftiano! 
qué fe obligue á fer tyrano, 

y que dos veces, lin fé, 

venda a fu Patria, y le dé 
muerte á fu Rey foberano? 


- No puede ferz pero aquí 


la razon fe ha defmentido 

en un ingrato , que ha fido 
cuervo al favor que le dí: 

y barbaro contra mi, 

fer otro Luzbel procura, 

y con foberbía, y locura, 
quiere arrogante , y traydor, 
deshacer úá 1. acedor, 

fin advertir que es fu hechura. 
Y añ, en mi jufticia havrá, 
Gi elta traícion fe caftiga, 

otro Miguél que le diga: 
Quien como el Rey, y verá 
el que fe juzzaba ya 
fin lealtad, fia honra, 


y fé, 
hacedor del que lo fue | 


fuyo en tanta delventafas 

que fi un pié le hizo hechufay 

le deshizo un puntapié. 

A una torre le lleyad | 
de Palacio. Bel+. Señor. Rey. CierfX 
la boca, donde (le encierra 

la mas enorme maldad. 

Belt. Mi innocencia, y mi lealtad 
abonarán mi opinion. 

Rey. Como, villano, £1 fon, 
quande difculparte intentas, 
los abonos que preféntas, 
teftigos de tu traícion! 

Llevadlo. Bels. Innocente voy 

a que la muerte me dés, 

que efta voz es del Marqués, 

a quien refpondiendo eltoy: 

éco de [lu acento foy, 

folo en refponderte peco, 

viendo el rigor defte truecos 

y afi, en el rigor atroz, 

en el diículpas la voz, | 
y en mi caítigas el éco. Llevanles * 

Marg. Balta , que conmigo quiere 
diículpar fu alevofía. 

Rey. Marqués , en la gracia mia 
vivís, quando un loca muere $ 
oy vueftra virtud adquiere 

la Mageftad Caltellana, 

y en mas luciente mañana 

del Fenix que deshaceis, 

a la eternidad naceis, 

con penachos de oro, y grana. 

Marqg. Dadme elos pies. 

Rey. Vaya el Conde, 
fin dexar Guarda, o Montero, 
a las cafas de ele fiero, 
que afi a mi amor correfponde, 
y quanto guarda , y efconde 
deftas traiciones fecretas 
en papeles, y en difcretas 
cartas, me trayga al momento, 
fin perdonar avariento 
las "mas ocultas gavetas5 
y con debido rigor 
confifque toda fu hacienda, 
fu hija, y criados prenda, 
para informarme mejor. 

Cond. Executaré , (féñor, 

lo 
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fo Jué manda vueía Alteza, 
con jafticia. Rey. Y com finezas 
Marg. Danos 2 los dos los pies. 
Rey. La vida os debo, Marqués, 
como Beltrán la cabeza. yafes 
Cond. Bueno va el Rey. 
Marg. Y ya ahora ena 
importa, que elta traicion 
fe esfuerce, con la prilion 
que ya el Alcayde defderaz 
y pues el traro le ignora, 
ue con el Moro terniemosy 
de fo mbuacilo podemos 
con fus cartas. 
Cond. Podrán vellas, 
pues con advertencia en ellas 
al Moro que efcriba haremos, 
fin nombrar Conde, 9 Marqués, 
para mas feguridad. 
Marq. Las cartas lo harán verdad; 
- llevalas , porque de(pues, 
juntas al Rey fe las dés, 
-irritando fu grandeza. 
Cond. Todo engaño es agudeza. 
Marg. Si vale la induftria mia, 
lo que oy en ti es Señoría, 
mañana ha de fer Alteza.  vanfe. 
Salen Bermudo de Soldado y y Leomoro 
Ber. Mas de efpacio nos verémos, 
que á hablar voy a mi feñora. 
Leon. Vengas , Bermudo , en buen hora» 
de mi amor dulces extremos. 
Ber. Mueítren tus brazos el guíto z 
donde mi feñora eftá! | 
Leon. Viftiendole 3 pero. ya 
Salen Doña Ana, y Mencino 
te ha fentido. Ars. Fuera injuítp 
rigor, no Íalir a verte. 
Ber. Dadme feñora , ela mano. 
Aza. Bermudo, viene mi hermano * 
Ber. Vencedor, bizarro, y fuerte, 
y con cien Moros , y Moras, 
para alfombra de elas plantas, 
que en diez morales no hay tantas, 
aunque Íu viétoria Ignoras. 
Ana. Y quando entrará en Madrid“ 
Ber. Mañana. Leon. Será gran dia. 
Ber. Con tal grandeza folía 
entrar en Burgos el Cid: 


la Corte fe ha de admirad 
con los Alárbes defpojos. | 
Ara. Pabon le harán tantos ojdih 
Ber. Mañana logra el triunfar. 
Viene con aquel Varon 
Don Garcerán de Molina, 
Cabailero , á quien fe inclina, 
y a quien el Rey de Aragon, 
por cabo de fus Banderas, 
envió a aquefta jornada. 
sx. Leonor, eltoy bien tocada ? 
Leon. "Tan bien , que ler Sol padieraba 
Ber. Y el Alcayde mi feñorf 
Ana Pocas veces de Palacio 
viene a cala, que ele elpacio 
dá lu privanza, y favoro 
Ber. Af fe llega a gozar 
la privanza, (1 fe alcanza; 
aunque la mayor privanza 
, es privarífe de privar. 
Aira. Dices bien : llega ele elpejo, 
verle quiero retirado, 
que para tanto cuydade, 
eltá mi padre muy viejo. 
Ber. Dexa que logre Caítilla 
Privado tan generofo, 
que el que priva dadivofo, 
todo lo poftra , y lo humilla. 
Ruido dentro, 
Ass. Quien cauía efte eftruendo atroz, 
Mencia, y rumor tan nuevo? 
Menc. A decirte no me atrevo 
lo que hay. Ane. Qué dices£ 
Mexc. Ay , Dios! 
Ana. Qué te fuípende? 
Mene. El zaguan, 
los dos patios, y las puertas 
de nueftra caía, cubiertas 
de armas , y de gente eftán, 
y atropellando criados, 
ofan fubir hafta aqui. 
Are. Ármas en mi cala añ? | 
aqui eftruendo * aqui Soldados? 
_dadme el venablo. 
Daule um venablo, y falen el Condey 
y gente. 
Cond. Bomped 
elos canceles, y entrad, 
Mene, Señor , advierte; » ii 
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- Cond. Apartad: que la colera desfueta 
aftillas la puerta haced. en Provincias de cryítales; 
Leon. Qué haya en Madrid quien ofenda y en Monarquía de eftrellas; 
a Beltrán Ramirez! Cond. Si: fulminando rayos de almasy 
entrad. Arm. Teneos, que hay aqui le aloma á vueítra belleza, 
mageftad que lo defienda. excediendole á sí miíma, 
Cond. Quien eres, portento hermolo? como fale con verguenza. 
eres Juno, 6 Leda, ingrata, Ana. Sehor Conde, bueno eftá, 
burlando en Cifne de piata porque no es ocafion efta 
a Jupiter poderofo* de lifonjas: prevenid 
Eres Diana, en lo fuerte, con recato, y con prudencia 
del venablo defendida * dá quantos vienen con VOS, 
o disfrazada en la vida que aqui comedidos fean, 
eres por dicha la muerte? y que fe vuelvan atrás; 
Mas de tu ambicion pue Oo vive Dios que por fuerza 
vengo a colegir, en fín, les haga, con el venablo, 
que ferás el Querubin, falic con tanta prefteza, 
que eftos Paraífos guarda. que unos tropezando en otros; 
Ana. No floy Juno, ni foy Palas, puedan terminar apenas 
Diana» Venus, ni Leda; a breve diftancia que hay 
mas foy Doña Ana Ramirez delde el camcel 2 las puertas. 
de Vargas, en quien fe encierfa, Cond. Bueno eftá, que los que vienes 
por acciones generoías, conmigo, es fuerza que vengan, 
y por virtudes immenías, fino a averiguar traíciones, 
de todas ellas la gloria, - 4 calificar fofpechas. 
y el valor de todas ellas. Ana Elte es centro de lealtad, 
Y ai, feñor Conde , haced, y bafta, que en lu nobleza 
: que efa gente atrás le vuelva, el Vargas lo califique. 
o yo les moftraré como | Cond. Ya el Vargas es cola muertaj 
eftas calas le relpetan. ya fe perdió fu arrogancia, 
Vos con gente? vos con armasí ya fe humilló lu foberbia, 
vos con rigor, y fiereza” - y ya queda por traydor 
vos defeftimando patios? prelo. Ans. Quien lo dice, Í pienfás 
vos atropellando puertas? le engaña. Cond. Su Alteza es 
Sabeis que eftas cafas vive, quien lo pienfa, y fu Alteza, 
rico de heroycas empreías, por elta Eedula fuya, 
el Alcayde de Madrid, me manda, que luego prenda 
Jalón de aqueftas Fronteras? quantos criados teneis, 
Sabeis que es Deydad fa nombre, y que á ves os dexe preía 
y que eftes bronces, y piedras, con recato, y con cuydado, 
con mucha veneracion, donde ha de hacer, que os merezea 
fa autoridad reprefentan ? por fuerza amor, ya que ingrata 
Volveos, y no permitais, - atropellas mis ternezas, 
que atrevida, y defcompueíta, Ana. Mi padre eftá prelo? 
haga que de efte venablo Cond. Y preto 
el imperio le obedezca. por traydor. 
Cond. Profegnid , que en el faror Ara. Detén la lengua, 
mas vueítra beldad (e aumenta, que pones falra en el Sol, 
que por diluvios de rolas, que de elcucharte fe afrenta. 


Bel- 
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Beltrán Ramirez de Vargas 
traydorí En Vargas folpecha 
de alevosías? En Vargas 
cola que lealtad no fea! 
Mienten la invidiía, y la famaz. 
mienten los que le atropellan. 
Cord. Sea mentira , o verdad, 
preío vueftro padre queda 3 
y alí, difculpadme ahora, 
que aquí, con vueítra licenciaz 
he de regiítraros quanto 
ocultan, y manifieftan 
vueítras calas, fin dexar, 
en la mas libre gaveta 
de los efcritorios ricos, 
la lifonja mas pequeñas 
entrad. 4A»x. Ya licencia os doy» 
Críad. Bella muger! 
Cord. Gozaréla, 
pues la ofrece á mi apetito 
la ocafion. 
Criad. Dlorar la dexas* 
Ana. En tan graves enojos, 
íi llantos (2 permiten, 
mis lagrimas amargas folicitem 
la muerte por los ojos, 
y en corrientes defpojes, 
eada lagrima (ea 
un pedazo de alma, porque vea 
Caftilla, en dolor tanto, 
que mis lagrimas fon almas del llanto. 
Mi padre preío , y prefo 
por traydor, y alevofo* 
Alfonío del quexofo * 
en pecho tan leal , tan torpe excelo! 
loca eftoy , pierdo el fefo! 
ay, Bermudo! ay, amigas! 
traydor Beltrán Ramirez! 
Bcro. No profigas, 
que no es el Sol mas claro. 
Ana Perdí, padre,honor, perdí mi ataparo, 
podrás lalir, Bermusao, 
a avilar a mi hermano f 
Berm. Esgañando al tyrano, 
faldré entre los Soldados. 
Leon. Yo lo dudo. 


- Berm. Mucho la induftria pudo. 


Ara. Ay infelice dia! 


eíto es, amigas, lo que yo temia. 


Salen el Conde, y todos los ertados y E0A 
¡ dos gavetas de cartas. 
Cond. Metedla en efa fala. 
Criad, Eíta prifion el Conde te feñalas 
Axa. Sepulcro tendré en ella. 
Cond. Jupiter he de fer , fi es Dafne bellas 
Ana. Vil fortuna, qué es eftof 
Cond. Ya entre lus cartas las del Moro he 
Crizd. Entrad. (pueíto. 
Are. Sin mis criadast 
Cond. Elas eftén aparte apriflonadas, 
Ana. Dadme, Cielos, paciencia. 
Cond. Ya barbara ha de fer tu reflifteneias 
Ara. Á impolibles te encargas, 
4 muriendo, y triunfando he de [er Var- 
Cord. Yo te veré de elpacio: (gasa 
a Palacio guiad. 
Berm. Ola, a Palacio: 
verme en la calle efpero 
con plaza de Soldado, ú de Monteros 
Vanfe, y falen el Rey, el Marques) 
y ue Otdor. 
0:d. Locos les defcargos fon, 
culpando , y contradiciendo 
la fumaria informacion. 
Marg. Las cartas lo eftán diciendo. 
Rey. Qué dice en íu confelien? 
O:d. Que es verdad, que vueftra Alteza 
vió las cartas, y el puñal, 
accion de tan vil fiereza, 
y que el es noble, y leal. 
Rey. Bien profigue en fu nobleza. 
O:d. Dice, que el Conde, Marqués, 
lon los traydores , y pide, 
que algun término le dés 
para probarlo. 
Marg. Si mide 
vueftra Alteza y que Dios es 
de Caftilla, la jufticia 
con la verdad, gran feñor, 
averigue efta malicia, 
no fe ofenda en un traydor 
la nobleza de Galicia. 
Rey. Marqués, de vueítra lealtad, 
y amor eftoy fatisfecho. | 
Marq. Dame elos pies. 
Rey. Levantad. q 
Qíd. Cartas, y puñal del pecho 
nos comprueban la verdad. 
Sale 
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Sale el Conde, y facan dos criados dos 
gavetas de cartas; cubiertas con 
dos tafetanes. 
Cond. Ya la execucion cumplí 
de vueftra ley foberana: 
cofres, y eftritorios ví, 
confifqué , prendí a Doña Ana, 
y las cartas traygo aqui 
con los papeles que hallé. 
Toman cartas». 
Rey. Carta es, Marqués, del Rey Moro 
la primera que encontré. | 
Lee el Od. Mi grandeza, y mi decoró 
con tu amparo aumentaré: 
"Y efta es del Moro tambien. 
Marg. Qué mas clara informacion f 
Orr. Rey. Benalut, y Abderramen :- 
Otr. Rey. Si no lograis la ocafion :- 
Rey. Ali cubiertas eltén. 
0/d. Que os ha de dar fama), y nombre» 
Rey. Ay tal maldad! | 
0íd. Loco quedo! 
Marg. Qué eíto , leñor y no te alombre! 
0í/d. De Ayataf, Rey de Toledo, 
fon todas. Rey. Efto al renombre 
de Vargas juntó el traydor» 
; : Sale un criado. 
Criad. Ya el gallardo Don Fernando 
Ramirez +. lega , feñor, 
con tus Vanderas triunfando, 
porque viene vencedor. 
Rey. Ha, traydor! venid, que quiero 
que le prendan en Palacio 
_defpues de oírle fevero. 
Marg. Mi injuria no pide efpacio. 
Rey. Juzgad la mía primero, 
íalga el Conde a recibirle, 
porque del padre el fucefo 
- ninguno pueda decirle. 
Marg. Pocos faben, que eftá prelo. 
Rey. Dios a efte Nembrót humille : 
qué decís de efto? Osd. Señor, 
mo creyera hazaña igual. 
Rey. Efta es lu fee? efte lu amor* 
no vive mas el leal 
de lo que quiere el traydor. 
Fanfe, y tocan caxas , y fale Don Fernando 
con baffor de General , y Garcer4no 
Fern. Ya , Garcerán , eftamos 


¿la viíta del premio, porque aquellas 
torres , que divilamos, 
con delprecio del Sol borrando eftrellas, 
en diamantes efcriben 
la mageítad que de lu luz reciben. 
Aquel es el Palacio, 
que entre los rayos de la efcafa lumbre 
fe reduce a un topacio, 
corena de efte monte, y pefadumbre 
del Manzanares frio, 
que por el goza autoridad de Kio, 
Gurc. Gallarda vifta tiene 
Madrid por efta parte. 
Fern. A recibirnos 
tropa de gente viene, 
Gac. Parabienes ferán, 
Fern. No vés decirnos 
mudamente las glorias (viltoriasf 
con que ha de honrar el Rey nueítras 
Ya parece que llego, | 
y que gloriofo Alfonío me recibe 
con grandeza, y fofiego; 
y que mi padre alegre me apercibe 
parabienes , y abrazos, 
quebrando las terrezas con los brazos; 
dichofas penas , que hallan 
tanto agradecimiento, y tanto guíto, 
Sale Bermudo. 
Ber. Si el fuceío le callan, 
en las manos dará del Rey injuíto, 
llegar quiero á aviíarlezs 
pero el Conde es aquel. 
Sale el Conde , y gentes 
Cond. He de abrazarle; ap» 
yo, Fernando, el primero, 
en tanta dicha, y en ventura tanta, 
gozar la parte deftas glorias quiero. 
Fern. Siempre V. Señoría 
a honrarme fe adelanta. 
Berm. Señor! Cond. Ventura es mia. 
Fora Balta , mecio. (precio. 
Cond. De ler yueítro , feñor, me iluftro, y 
Fera. Conoced al Baron del Moro efpanto. 
Cond. Confielo, G a Aragon debemos tanto. 
Ber. Ayviléle por feñas, 
y entenderme no quiere. 
Fern. Vienes loco? 
Berm. "lu, que al mar te defpeñas, 
e np rsIio vás , no lo eftás pocos 
har 
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hab!óle por la mano. | 

Fer. Sin felo eftás. 

Ber» No eftoy. 

Pers. Vete, villano. 

Cond. Siempre de vos recibo, 
Fernando, eftas mercedes, y favores. 

Fern. En vueítro amparo vivo! 
ved, Baron , uno aqui de los mayores 
amigos, que yo tengo. 

Cond. Sí lo fupieras bien. Apo 

Garc. Ya me prevengo 
para ler fu criado. 

Cond. De mi dueño os preciad. 

Berm. Para avilarle apo 
ningun remedio he hallado: 

Cielo, avifo no he podido darle, 
y en Palacio le ha entrado! 
ya temo fu priflion. 

Cond. Gloriolo efeéto 
tendrá nueítra fiereza. 

Dentro. Plaza. 

Fern. Ya , Garcerán, Íale lu Alteza. 
Salen el Rey, el Marques , y gente 
A elos pies foberanos 
ofrezco un Efquadron roto, y vencido, 
delpojo deftas manos, 
que vueltras fon. 

Rey. Fernando, bien venido. 

Hace que fe va. 

Ferr, Os entrais [in oírme? t 

Rey. Ya sé por fé lo que quereis decirme. 

Fern. Oíd, feñor, mi gloria, 
que no es para callar tan gran viítoria, 
y aunque el excefo es mucho, 
perdonad , fi os detengo. 

Rey. Ya os elcucho. 

Ferz, Llegué con Garcerán, q eftá preíente, 
a donde Efpaña dividir procura, 
con un tajo de plata traníparente, 
del claro Portugal la Eltremadura : 
Era purpura entonces el Oriente, 

y el Sol en roficlér, y en nieve pura 
iba formando exercitos la Aurora, 
que ofada imtra la quadrilla Mora. 
Que como de las fombras redimian 
aljabas, y almalafas fus colores, 
hermofas Primaveras parecian, 

o Abriles anegados entre flores ; 

y en los turbantes, q en el viento hacian, 
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mendigando del Sol los refplandoress 
golfos de plata , y pielagos de efpumas, 
el Cielo era un Pabón de ricas plumas. 
Al Barbaro Elquadron medio defpierto 
de(cubrimos, en fin, que 4 un monte daba 
azucenas , y rofas , como el Huerto, 
que la Ciudad de Niño coronaba: - 
ceían nueftros clarines, que el concierto 


de fus dulces xabeos remedaban, 


porque á los dos la empreía reducida, 
el Moro á la batalla me convida. 
Admito el defafio, y falgo luego 

a la paleftra , en que aguardando eltuve 
en un rayo Andaluz, monftruo de fuegos 
que una vez es aítilla , y otra nube: 
hypogrifo le juzga el Campo ciego; 

y el Sol, Cometa, que á eclyplarle fube, 
que unas veces ligero, y otras grave, 
goza en los vientos privilegios de aves 
Fra Tygre en la piel como retrata 
entre flores Abril, curiofo toro, 

en quien fiembra, con circulos de platas 
porfido a lineas, falpicadas de oro; 
la cola, que en culebra fe delata, 
pompa del Sol, y de fu luz decoro, 
golío de tornafoles parecia, 

y la crin, lilonjera argenteria. 


. Era un monte fu pecho, y fu cabeza 


tan recogida, y breve, que á un diamante 
la quifo reducir naturaleza, 
fiendo en todo a una perla femejantez 
tropezando en fu miíma ligereza, 
burla el viento, foberbio , y arrogante, 
tanto , que el viento, alli por imitallo, 
quifiera no fer viento, y fer caballo. 
A elta ocafion el Moro al pueíto llega, 
danzando al [ón del militar ruído, 
con los compaíes de una Alfana Griega, 
alabaítro con alma, y con fentido: 
Ciíne parece , que en el Sol navega, 
por nubes que ha burlado, y defmentidos 
q entre ellas quiere el bruto que prefuma, 
q hay eftrellas tambien que viften pluma. 
Era un jazmin la yegua, pederolía | 
de cola, y crin, de cuello angofto, y breve, ' 
ancha de pechos, de ancas portentoÍa, 
dando en ellas al Sol montes de nieve < 
llamas (us ojos fon , lu teíta hermola, | 
que entre ondas de marfil dd bebe, | 
agri= 
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> lagrimas de Zeylan , pues al moverla, 
le dió la viíta admiracion de perla. 
Tocan á cometer, y como fieras, 
los dos monftruos fe miran, engrifando, 

ssfobre las manos fueltas , y ligeras, 
los pechos en fu efpuma eltán nadando: 
entre “tantos las lanzas lifongeras, 
con juncos al Sol los dos vibrando, 
quebradas, fin piedad , y fin mancilla, 
atomos dan al ayre, aftilla a aftilla. 
Paíaron los dos botes las adergas, 
y empuñando diamantes por azeros, 
efcufando , feñor , arengas largas, 
fuimos allí los dos Cyclopes fieros ; 
Yo foy, dixo, Alcatar. Y yo loy Vargas, 
le refpondí foberbio; y tan ligeros, 

- ¿mas a pavor los dos nos embeftimos, 
Que en los caballos dos faetontes fuímos. 


Buíco el Moro en el fuelo, y con tal ira 


le atropello, y le mato, que penfaba 
la muerte, que lu muerte era mentira, 
aunque muerto, y fangriento le mirabas 
corre la voz, la efquadra ya le admira, 
y como oyó que el General faltaba, 
bañada en confufion , y en llanto trifte, 
in aguardar cócierto,al nueftro embiíte. 
Recibióle con guíto, y alegria, 
añadiendo con fu llanto mas trifteza, 
que pudo entonces la viétoria mía 
infundir en mi pecho fortaleza: 
Garcerán , que 42 mi lado la regía, 
 ¡luftró de lus Barras la grandeza 5 
«y al fin, rendido el Moro, a vueítros ojos 
vengo con los trofeos , y defpojos. 
Vueítra Caceres es, vueítra Truxillo, 
Alcántara, Corín , y Califteo, 
fin darle al Moro en el menor Caítillo 
el palio de lifonja , ni trofeo. 
Rey. Si bien obrais,mas bien fabeis decirlo. 
Fern. Mas bien lo obro que lo digo. 
Rey. Yo lo creo; | 
quedaos viendo efe efpejo unico, y raro, 
miraos en el, aunque no eftá muy claro. 
Vanfe , y defembren degollado a Beltrán. 
Fern. Valgame Dios! 
Garc. En el fuelo 
le derribó fin fentido 
Don Fernando 3 enternecido 
eltoy en lu defconíuelo, 


Fer». Qué elte rigor fufra el Cielo! 

Garc. Mirad , que el Sol le averguenza 
que lloreis. Fers. Mi amor venza). 
y en tan profundo pefar, 
ojos , bien podeis llorar, 
lin dexario de verguenza. 

Efpejo limpio, y leal, 
dexadme que en vos me mire, 
fino es que de vos me admire) 
viendoos en baxeza igual: 
quien , generolo cryftal, 

en caftigo de los dos, 

os trató aíi mas ay, Dios, 
que el Rey , que en vos le ha mirado, 
invidioío os ha quebrado, 
porque no me mire en yos! 
Cryítal de mi corazon, 

como ali me recibís: 

quien os hizo de rubís 

tan fangrienta guarnicion? 

no ha podido fer traícion 
fiereza , y cuydado igual, 
rigor ha fido fatal, 

y de la invidia eftos fines, 
que en los Régios camarines 
corre peligro el cryftal. 

Bern. Huye , feñor , que a prenderte 
viene todo el mundo. Ferz. Loco, 
fi el honor vale tan poco, 
fu premio eftará en la muerte. 

Salen el Marqués y el Conde, y gentes 

Cond. Prendedio. 

Fern. De aqueíta fuerte, 
fieros , me dexo prender : 
Garcerán. 

Garc. 'Tuyo he de fer. 

Marg. Invencible refiftencia! 

Fer. Pelea en mi la innocencia, 

y ella me ha de defender. 


Metelos a cuchslladas. 
JORNADA SEGUNDA. 


Salen Fernando , Garces4n , y Bermado > en 
lo alto de la Torre, y abaxo el Marquésy 
el Conde > y gente con efcalas, alabar- 
das y y Albañiles, 

Marg. La Torre derribad, 
Fern. 'Todo tu intento, 
Bb 2 ales 
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alevofo Marqués , es: derribarme: 
no fe ha de lograr tu peníamiento. 
Cond. Ya lo verás. 
Fera. 'Traydor, fube á matarme. 
DMarg. La "Torre derribad por el cimiento. 
Fer.'Todo el mundo fe efcufe de irritarme, 
- porq me dá Martin, q .me focorre, Tira. 
en ladrillos, y en piedras, media "Torre. 
Cord. Etegad con picos. 
Berm, Elias lon del Santo 
las Reliquias divinas. 
Cond. Impolible 
ha de (ler efcaparte. 
Forn. Pues en tanto, 
recoge efte ladrillo. 
Cond. Es invencible. 
Fer. Ripto , Bermudo. 
Coxd. En fu valor me efpanto., 
Bernz. Aquí hay. ladrillo, perros 
Fer». Es invilible 
efte ladrillo , 0 no! ripio, Bermudo. 
Ber. Aquí hay ladrillo, perro, y ripio crudo. 
Cond. Bronce debe de fer, pues en tres dias 
que le tiene cercada tanta gente, 
no ha perdido el valor. 
Fey, Vencer porfías 
el Alcazar del Sok, claro, y luciente * 
ripio, Bermudo. | 
Ber. Hermolas niñerías. 
Fers. Garcerán: 

Der En la puerta es Cid valiente. 
Marg. Poned fuego á la "Torre, y los Solda- 
la prueben a alaltar por los texados. 

Cod. "Tres dias fín comer: cofa notable! 
Marg. No puede fer, algunos le focorren. 
Cond.Como, li eftá cercado, y no hay quien 
hable: 
con el, quarenta pes de la Torre * 
Marg. Cercado has 
biende has de morir. 
Berz:. Buen viento corre;.. 
ferá Canraleon. 
Feva. Entre eftas yedras 
ladrillos comeré, comeré piedras. 


Tiras 


Cord. Pareceme, feñor, que efte villanos. 
fingiédo algun defcuido, ha de préderfe:. 


haz que el tumulto barbaro, y tyrano, 


en parte efté; que de el no pueda verles. 


que viendo efta mudanza, es cafo llano, 


(dos: 


dé tener fin milerables. 
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que á poca gente, hambriento ha de 
atreverle ; | 
y quando en tal faccion lleguen a verle, 
con gran facilidad podrán prenderle. 
Marg: Pareceme muy bien tu penfamientos 
Con. Manda apartar los Jueces, y Merinos. 
Fey. Profigue en tu maldad, figue tu intéto. 
Marg. El Rey caftigará tus delatines. 
Berm. Aqui regañarás , que por el viento, 
en ceftas de oro, y vafos cryftalinos, 
con pan nos dá Martín (u vino p uro; 

y allá vá un quarteron, mira (1 es duro. 
Mara, Traidor, cercado eltás, y afi cercado 
rabiando has de morir : retirad luego 
ela gente , y el Pueblo alborotado 
fe reduzga a lu paz, y a lu foliego; 

queden las guardas folas, pues cercado: 
le tengo en $. Martin a fangre, y fuegos 
en él por hábre has de dexar prenderte. 
Fer». Comeréme la muerte, y no havrá 
Marg. Es muy dura, y cruel. (muerte. 
Ferz. Mas cruel, y dura 
es, Marqués, la traicion que te fultentas 
Cond. Ela te infama á ti. 
Fern. Cándida, y pura 
«faldrá la gloria a redimir la afrenta. 
Mar» La de tu Padre delmentir procuras. 
Fern Y o haré q en el lepulcro fe defmientas 
Marg. Pregonad otra vez pena de vida, 
nadie le dé comida , ni bebida. 
Vanfe y y dán golpes dentro, y luego faldrá: 
por mm efcotillon Pedro Álonfo y com sm p1coy. 
y nú pañuelo atado en la cabeza, y Teodora: 
com una cefía com comida y y con flores, 
y Doña Mars con una. hacha 
encendidaAe 
Maria. Rompe mas. 
Ped. Ya falir puedes, | 
porque'ya en: la cueva eltamos' + 
de la Sacriftia. Maria. Hallamos. - 
refiftencia en las paredes. 
Ped. Notable relolucion! 
cancer de fotano has fido: 
toda una calle has rempido.. 
Maria. Genercía compafion 
de efte noble Caballero, 
a efto me pudo obligar. 
Ped. Puede el fotano llegar, 
li importára , halta el terrero: 4 
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de Palacio : tan tratable 
es efte collado , en quien 
entre pedernales vén 
elte Lugar admirable 
templanza. zx 

María. Fundado en fuego, 

a Venecia burla en agua: 
y aífi, los hijos que fragua, 
con alto delalofiego, 

“fon centellas, que en el Sol 
rayos íe han viíto bolver. 

Ped. Al fin, qué intentas hacer* 

Maria. Amigo, un hecho Efpañol : 
dar libertad por aqui 
ai Don Fernando. 

Ped. Y la vida? 

María. Pedro Alonfo, bien perdída 
lerá por quien me perdí. ' 

«Ped. Qué dices? +: 

Maríz. Que amo el valor, 

y gailarda refiftencia 
de Don Fernando, excelencia . 
en las grandezas de amor. 

Ped. Y la gloria de Luxan! 

Marsa. Con tan alta accion fe aumenta, 
e iluftra, porque la afrenta 
los vituperios la dán; E 
y un caío tan generolo, 
antes aumenta el honor. 

Ped. Si es Don Fernando traydor 
al Rey, darle a un «alevofo. 
amparo , traícion, [eráy 
que “aunque nie vés efcudero, 
fangre de Segovia. adquiero. 

Maria. Pedro Alonfo, bueno eftá 

a determinada eftoy 
en librarle. Ped. Y yo tambien 
en fervirte. Maria. 'Tu verás 

el premio. Ped.:En la Iglefía eltás» 

Mari Aquella tumba prevén)!” 
con que cubrirfe. podrá 
la cueva ,' que abierta vén." 

Ped. Dices bien , Teedora:, tén? 
famofía la trampa eltá. 

Saquen' una tumba entre los dos. 

Marta. (Como puertas ; y ventanas: 
el Marqués mandó tapiar, 
y no dexar celebrar 
las Ofrendas loberanas» 


que á Dios fe embian , obícura 
eltá la Iglefia. Ped. Detente, 
que hay rumor. 
Mara. Juzgo que es gente, 
Ped. Pues elconderte procura 
en la cueva, haíta faber 
Íi es gente de paz, O guerra. 
Marsa. Viva la tumba me encierrag 
mas muerta debo de fer. 
Teod. Alzad la tumba , y entrémos. 
Ped. Entrad las dos, que ya Os Íig0» 
Maria. Venid 2 morir conmigo, 
- haíta que relucitemos. | 
Alzan la tumba, y entranfes y fale Gará 
ceran defmayado y y: Don Fernando tez 
niendole los brazos, y Bermudo arraf- 
trando y todos com efpadas 
ANOS, defnudas. 
Garc. Ya no puedo. reliítir 
el rigor. Fer». “loma mis brazos, : 
muere, Garcerán , en ellos ; 
y porque logre tus años, 
aguarda me abriré el pecho, 
para que los dos vivamos 
con la vida, que los Cielos 
guardan para agravios tantos, 
y afi venceré a la muerte. 
Garc. Ay», amigo! | 
Ferr. Ay y defdichado 
Caballero! Y tu, Bermudo, 
animate. Ber. Apenas hablo, 
por.no enojar:a las tripas, 
que en 'meneando los labios, 
penfando que digo brindis, 
me refponden aceptando. 
'¿Por. necia tuve la fed 
quando me incitaba a tragos; 
pero la hambre lo es mas, 
que a tragos, me eftá matando, 
Huya de mi San Anton, 
que fi eftá en algun retablo, . 
le he de dexar fin cochino... 
San Nicolós en el plato 
elconda fu perdigon, .'. 
que he de comerlo: á+bocadoss 
que mí hambre no repara 
en perdigones de palo..: 
Martin Divino, que eftais 
con aqueíe pobre el manto 
par: 
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partiendo, partid conmigo 
una hogaza: menearon 
la tumba? Valgame Dios! 
San Gil, San Cofme, San Braulio, 
San Pantaleon, San Le(mes, 
San Agapito, San Fabio. 
Gran refrigerio es el miedo 
contra la hambre! eftoy harto? 
harto digo? es poco, ahito 
eftoy. Fern. Qué traes* 
Ber. Qué traygo* 
mal olor. Ferz. Qué has vifto* 
Berm. He vilto 
en aquella tumba hablando 
mil almas del Purgatorio5 
y pues en tan breve elpacio 
caben , de criados fon, 
que murmuran de (us amos» 
Fern. Yodo es hambre. 
Berm. Que fon, digo, 
almas , fino fon acalo 
Eclefiaífticos ratones. 
Garc. La tumba fe eftá meneando: 
dice bien. Berm. Valgame Dios! 
Ferz. Calla, cobarde. Berm. Ya callo. 
Ferz. Garcerán , detente. Berm. Llega 
tu. Fers. Si huviera mas encantos 
en ella, que intentó Circe, 
me vieras atropellarlos: 
fi fon almas, alma tengo: 
íi lon Miniítros tyranos 
del Rey, Don Fernando Íoy, 
y fi diablos, yo foy diablo: 
ruede afi de un puntapié 
la tumba. Berm. Y a efltoy temblando. 
Dai un puntagió , y levanta la tumba ) y efá 
Doña Maria cmbiersa com un velo, 
y fin luz. 
Fers. Mas valgame Dios! 
Garc. Qué es efto“ | 
Bern. YO loy alma. 
Fer». Quien: con palos 
tan graves fe nos acerca 
Tengale , porque en la mano 
traygo el azero defnudo, 
y quando me enojo, es rayo. 
Berm. Con almas del Purgatorio 
folo valen los Rofíarios, 
no efpadas , ni valentias. 


Garc. Embifte. Fern. Yo lolo balto: : 
quien eres tu, que te acercas 
Maria. Alma foy, que eftoy penando 
en tu pecho. | 
Fern. Pues mi pecho 
es tu purgatorio” 
Maria. Y halio 
en el, aunque peno en el, 
mi fofiego, y mi defcanío, 
Fern. Cuerpo feas, o alma feas) 
tente , que te haré pedazos, 
vive ¿Dios. 
Maria. Ya me detengo, 
generolo Don Fernando. 
Fern. Quien eres 
María. VWeráslo ahora: 
flaca efa luz. 
Ped. Ya la. faco. 
Sacan las hachas , y ba cefla entre los dose 
Per». Valgame Dios! oi 
Mariz. No te admires, 
joven iluítre, y gallardo, 
que efeftos de tu valor 
a efto han podido obligarnos. 
Fer. Decidme lo que quereis, 
y quien foys. 
Maria. Ya eftais mirando 
quier fomos : lo que queremos .- 
es , quereros , fin agravio 
de nueftro honor, que [e fia 
del decero, y del recato. 
Y al fin, para que fepais - 
quien lomos , Y que bulcamos, 
elcuchad. Fer». Aunque en la nube 
del veló me eftais hablando, 
profeguid , que a vueítra voz 
leremos los tres de marmol. 
María. Yo, Don Fernando Ramirez, 
foy hija de un mayorazgo 
de efta Villa, euyas cafas, 
en fus fachadas, y patios, 
dán en Eífcudos, que eftán 
de la eternidad triunfando, 
efpiritu a fu nobleza 
en porfidos , y alabaltros: 
aunque mis blafones digo, 
mi nombre callo; que quando 
le ha de hacer un beneficio, 
debe, el que es noble, callarlos 
por= 
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porque el hacerlo, diciendo 
quien , es dexarle obligado, 
quando es pobre, 4 agradecerlo: 
y quando *s rico, a pagarlo. 

Y afi yo, “ue folamente - 

aqui de ferv..os trato 
quando os hago el beneficio, 
mi nombre en filencio pato. 

Al fin, deíde un mirador 

de mis cafas , que del facro 
edificio en que nos vemos, 

la diftancia eftán mirando 

en quatro calas, que en medio 
impiden lu breve efpacio, 

ví el impenfado rigor 
del pueblo inconítante, y vario; 
y á vos defendiendoos del 

en el chapitel mas alto 

- de ela torre, donde os tiemblan, 
y donde vos tan bizarro, 
triunfando de la fortuna, 

eltais del amor triunfando 3 

que como fon fus efeótos 
parecidos de los calos, > 
flechas halla en las defdichas, 
harpones en los agravios. 

Y afi, gentil, de los vueítros, 
contra mi pecho dá el arco 
puntas, que flechan mi vida, 
flechas que apuntan mis años5 


pues rendida en vueftras penas), 


he intentado , por libraros, 
un hecho, que por gloriofo, 
por memorable , por raro, 
puede atreveríe 4 pedir 
blalones de temerario. 

Pues con filencio, y fecretoy 
tan heroyca accion fiando 

de los que veis, he podido 
romper, a fuerza de brazos, 
deílde una profunda cueva, 
que encubre en mi eala, quanto 
hay de ella haíta la cueva, 
por donde á la Iglefa falgos 
que como fe: correfponden, 
por la piedad del peñalco, 

en Madrid las cuevas , pude 
por ellas executarlo. 

Para daros libertad, 


- 


y vida, os he abierto el palo, 
lograd la ocafion dichofa, 
pues que ya lo teneis franco. 
Triunfad del rigor, triumfad 
del Rey , que fangriento, y bravo; 
quiere en vueítra juventud 
elcarmentar fus vafallos. 
Vueítra lealtad atropellan 
embidia , y pechos ingratos, 
que quieren que haya tambien 
Efpañoles Belifarios. 
Mi amor os dá efta ocafion, 
que en ver que os defiendo, y gúar do, 
vereis que os adoro, y quiero, 
fabreis que os eltimo, y amo. 
Solo librares pretendo, 
que es mi amor tan noble, y caftoy 
que folicita en perderos 
la mageftad del ganaros. 
Y ahora admitid con guíto 
lo que en efta cefta os traygo, 
que eftoy cierta que en tres dias 
no habeis comido bocado. 
Comed , que daros quifiera, 
deshecha en Egypcios vafos, 
la lifonja del Oriente, 
del nacar luciente parto. 
Y pues ya fe ha fatisfecho 
mi amor en sí mefmo , ufando 
elta clemencia eon vos) 
fin mas premio, que libraros: 
Quedad a Dios, porque tengo 
honor, nobleza, y hermana; 
y al fin, enemigos, que es 
decir , que tengo criados. 
Y Dios, Don Fernando, os dé 
la ventura de Alexandro, | 
la fguridad de Cefar, 
y la grandeza de Dario. 
Y de la nube en que os tiene 
ahora el tiempo eclypfado, 
lalgais , como el Sol, al Mundo, 
rigiendo imperios de rayos, 
De vueftro Rey conocido, 
de la fortuna premiado, 
delvaneciendo traydores, 
y atropellando contrarios, 
Que ver folo fatisfechos 
merecimientos tan altos, 

e5 
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es el premio que defeo, 
por la vida que coníagro. 
Ber. LA obícuras no nos quedemos, 
y2 que con celta quedamos: 
elta me encended. 
Saque un cabo de vela y y encsendalos 
Maria. Amor, 
efte filencio te encargo.  Entrafes 
Berm. A Dios, Abacuc: bendito, 
que nos dexafte en el lago 
de los Leones la cefta. 
Garc. Rara muger. 
Ferr. Los Romanos 
tan alta Matrona embidien, 
y callen los holocauftos 
de Artemiía, 
Gure. Amor la debes. 
Ferz. La libertad que reftauro 
la paguaré agradecido. 
Berm. Vive Dios, que me delmayo! 
Fern. Mira lo que hay. | 
Berg. Santa celta! 
unos manteles mas blancos, 
que fus manos. 
Fer, Mucho dices, 0 
porque eran cryftal [us manos. 
Bern. Yen ali, y pondré la mela, 
iré viandas facando: 
cubierta de flores viene, 
íin duda es cefta de Mayo. 
Ferg. Es naranja! 
Ber. Y candelero: 
en ella la vela encaxo 5 
íi eítos candeleros fobran, 
vive Dios, que es un borracho 
el que de plata los buíca. 
Fer. Saca, y calla. 
Ber. Callo, y faco: 
feis panecillos de fopa 
fon eftos, y efte es un frafco: 
de Sau Martin ferá el vino, 
pues en San Martin eftamos. 
Brindis, feñor generofos 
la falva a los dos os hago; 
pues vive Dios, que es la madre 
de las ranas, y los patos: 
O traydora! en fraíco vienes! 
me recelo, fi es el caño 
de Leganitos, o Pera, 
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que eres en cryftales claros; 
la opiladora del mundo! 

Garc. Calla, y faca: 

Berm. Callo, y faco: 
aqui hay rabanitos , porros, 
que tiernos , y colorados, 
pican: de Olmedo parecen. 

Fern. Qué es efo! 

Berm. Salpimentado 
un cobarde. 

Fern. En las comidas, 
es el mas valiente. plato: 
tierno eftá: 

Bersr. Dale ele pecho, | 
que parece de alabaítro, 

a Garcerán. 

Fern. Y elta. piernas 
ea , amigo. 

Garc: Apenas paío 
el pan. 

Ber. 'Traguitos , y a ello: 
eres novioS : 

Garc. Don Fernando, 7 
Don Fernando , tierno 'ahora?. 
lagrimas ahora , y llanto: | 

Ferz. Si eftá el delcanío en la muerte, 
para qué los defdichados 
han de comer? no foy noble, 
ni tengo honor: fuerte hado! 

Ay efpiritu gloriofo, . 
que en pavimentos de. Eftrellas, .. 
oy pifas con plantas bellas 

efe Alcazar luminofo! 

perdonad , li generolo 

no Os he vengado. Berm. Señor, 
qué es eflto? Fern. "Tener honor: 
feguidme. Garc. Qué hacer intentas ? 

Fer. Redimir tantas afrentas, 

y agradecer tanto amor, 

Mi hermana en poder eftá 
del Conde enemigo, y fiero, 
y delia vengarme quiero, 

ya que la ocafion me dá: 
muera 4 mis manos,, pues ya 
rigor, y afrenta tan clara, 
con fu muerte fe trocára; 
qué deydad Lucrecia fuera, 
Íi antes la muerte fe diera, 
que Tarquino la gozára! 
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Tu, Bermudo, me dixifte, 

que ingrato la amenazó, 
memoria, que me bañó 
los ojos en llahto triftes 

y aunque el onor fe relilte 
muchas veces del poder, 

es inconftante fu fér, 

y no fe ha de aventurar, S 

que no €s cordura probar: 

Vidrio, efpada, ni muger- 
"Sesuidme. Garc. Refolucion 

€s de Gentil. Fera. Ser Romano 

quiero con valor Chriftiano, 

li los rigores lo fon : | 

quitar quiero la ocafion 

del agravio en fu prudencia. 


¿Garc. Barbara , y fiera fentencia ! 


Berz. Por qué ha de morir Doña Ana“ 


Ferp. Por delitos de mi hermana, 


y por culpas de innocencias 


¿Garc. Mira :- Ber. Advierte :- 
A 


Fer. Vive Dios, 


que defpedace, y que mate 


al que de ampararle trate: 
ll vos foys mi amigo? vos? vos! 


os doy tan cuerdo confejo. 

Fer. Pues fi en las manos la dexo . 
del Conde en efta ocafion, 
quebrará la guarnicion, 

como ha quebrado el efpejo. 
Gare. Matemosle. Fern. Es impofble, 
Que no ay quien tanto fe guarde, 
'Garcerán con un cobarde, 

que fe hace al viento invifible. 
bare. Pues en accion tan terrible, 


FR 
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“cun medio te quiero dar, 


conque la puedas matar, 
menos fiero , aunque es tan bueno. 
Fern. Como * Garc. Dandola un veneno. 


Fern. Bien dices. Gare. Confeccionar 


lo sé yo. Fern. Y dá de repente 
la muerte * 

Gare. Quita la vida 

efta fangrientá bebida 
brevemente ) y dulcemente, 

Fern. Pues luego, amigo fe intente. 
Garc. Yo á confeccionarla voy. 


Fer, Ahora tu amigo foy. 


y 
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Gare. Ya el llanto apenas refifto, 
que aunqué a fu hermana no he yifto, 
compaíivo, y muerto eftoy. 

Fern. Por horas peligro corre | 
mi honor. Garc. La noche Siguiente 
morirá, (í á un innocente 
el Cielo no le focorre. 

Fers. Pues yo me fubo a la torre, 

Gaurc. Yo a executar el rigor, 

á la cueva de tu amor 
deltiendo. Berm. Sentencia ingrata !. 

Fers. Hermana , tu honor re mata, 
que es tan barbaro tu honor. 

Yaje el por el fitano, y ellos per la puerta 

de la torre, y fale el Conde 
| Criados. 

1. Criad. Será impolible el vencella, 
que es arrogante , y terrible, 

Cond. Todo el rigor lo atropella : 
yo allanaré el impofible, 
íi hay impofibles en ella. 

Refuelto efta noche eftoy 
en gozarla, y en matalla, 
y ali al Sol priela' le doy. 

1. Criad. Todo la noche lo calla. 

Cord. Ya aprehendí , y demonio foy, 
que apartar de mi no puedo 
la aprehenfion : el Rey le vá 
a Segovia, y dusño quedo 
yo de Madrid , y no hay 
períona á quien tenga miedo ; 
que fu hermano en San Martin, 
tapiado , ya eftará muerto. 

2. Criad. Poltró Íu arrogancia» al fin, 
el Cielo. Cond. Efte Sol cubierto 
de clavel, y de jazmin» 
en cuyos labios , amor, 
aveja pretende fer, 
he de burlar flor a flor. 

2. Criad. Tu padre viene. 

da Sale el Marqués» 

Marg. Elto es ler 
barbaro, ingrato , y traydor : 
Conde * Cond. Señor * | 

Marg. Qué has fabido 
de Don Fernando “ 

Cond. Que eftá 
tapiado , mas no rendido. 

Marg. El Cielo aliento le dá, 

| Cc pues 
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pues tanto le ha reliftido : 
ola , dexadnos. Ya , Conde, 
Vanfe los Crrados». 
lomos los Reyes los dos; 
con prudencia correlponde, 
pues de los ojos de Dios 
penfamiento no fe efconde 3 
y no hay humano fecreto 
que no revele en fu abiímo 
divino , y alto decreto. : 
Coud. Vueftra Excelencia en sí miímo, 
pues es prudente , y diícreto, 
confulte en efta ocafion 
lo que debemos hacer. 
Marg. Entretener la traicion 
con el Moro hafta tener 
fegura la pofefion 
del Reyno. Cond. Ya V. Excelencia 
mudar a Segovia hace 
la Corte. Marg. de mi eloquencia 
tanto el Rey fe fatisface, 
que en íu cordura, y prudencia 
la fufpende, y aíi foy 
alma en fu yugo, y fu ley 5 
y amado del Reyno eftoy, 
tanto, que parezco el Rey 
quando por la Corte voy, 
porque afable, y lilongero, 
a todos trato cortés 3 
que el Privado que es feyero, 
blanco de las lenguas es 
de todo efe vulgo hero. 
Y añi, yo folo he podide 
facar de Madrid la Corte, 
que folo, y mal defendido 
fu muro, al Jangriento corre 
del que en Jupiter ha fido 
rayo , y €s alfange haora 
de Almuzaf, no ha de poder 
refiftir, y vencedora : 
fu media Luna, nacer 
Dile veré en fu roxa Aurora 
coronado , y vencedor. 
Sale el Rey. 
Rey. Eftá ; Marqués , prevenida 
mi partida * Merg. Ya feñor, 
os aguarda. Rey. Es conocida 
mueftra de lealtad , y amor. 
) Marqués, la puntualidad, 


que en darme guíto poneis. 

Mag. Vivo en vueítra voluntad ; 
luego partiros podeis. l 

Rey. Segunda vez pregonad 
la mudanza, y afiíftid 
en el camino conmigo. o Le 

Marg. Y el Conde“ 

Rey. Quede en Madrid : 

Conde , ele fiero enemigo 

acabad , y profeguid, 

y á fu hermana llevaéris | 
preía a Segovia , que en ello: ., | 
guíto, y fervicio me haréis. ol 

Cond. Sin matarlo, y fin prenderlos | 
gran feñor , no me veréis > 
en Segovia. Rey. Levantad, | 
Conde, Alcayde de Madrid. +...4| 

Marg. Engrandeceis fu humildad. a 

Rey. Canciller Mayor , venid. Gl 

Marg. Gran feñor! | Al 

Rey. Alzad, entrad. N 

Poxgale la mano en el hombro y y vanfi 
los tres juntos y falen Don Fernando | 

Garcerán, y Doña Maria, | 
Bermado. E 

Maris. Mirad, Fernando mio, | | 
que mi vida llevais, volved por ella. 

Fern. De mi la confiaist. | 

Maria. De vos la fio. | 

Fern. Pues quien vida tan bella, | 
in ofernderme ami , podrá ofendella' 
antes le ha afegurado, un 
porque es fiempre immortal un deldí 
haced que en vos refida, - Cchado | 
que en mi feñora, os caníará la vida 

Maria. Prevenios de récato ed: A 
al falir de la Villa. Fer». Por ahor: 
de fer vueítro en la cueva folo trata: 

María. Que no os vais! 

Fera. No feñora, 
hafta beber el llanto de la Aurora, | 
refticiten tres muertos, | 

- con las tres capas , q nos dás cubiertos 

Maria. Capas lon de mihermano, 
que en albricias las doy del bien q gano 

Fern. Recogeos. : 

Maria. Haíta el día ke 
eftrella piento fer, y eftar defpierta 

Ber, Has caído en quien es? 


—— 


Ñ 


Esso 


- D¿ Don Juán de Alarcón. 
Fora. Doña Maria 6 


en tan rigoroía accion,” 


Luxan, que eftá en fu caía. puetlo que cs gentilidad, 
María. Eltará abierta entre el rigor «delcompmefto,. 
 hafta el Alva la puerta. ue Dios a veces ha puelto 
Fern. Si vos la haceis la falvay en el veneno piedad. 
con vos fiempre ferá puerta del Alva. Gigante de aquella efquina 
Marsa. Miradme por mi vida, quiero fer, donde verán 
aunq por vos perdída, es bien perdida. los Cielos, que es Garcerán 
Fern. 'lriumpharé en fus rigores. - mas rayo, que no Molina, 
Marsa. Dios 04 libre, Fernando, de tray- Vaje y jale Fernando y y Bermudo, 
3 “dores. vafe. Ferm. Pienío, Bermudo , que efloy 
Gare. Mucho, amigo, la debes en las provincias del fbeño; 
E a efta heroyca muger. no he viflo tan gran quietud, 
¿Beros. Es muger Santa. ( mueve, no he oído tan gran fofisgo. 
"Fern. Quando en brazos del Fenix me re- En corredores, y patios 
2 pagarla me verás clemencia tanta. las guardas .eftán durmiendo; 
¡¿Garc. Trifte noche! Fers. Se elpera y en fus quartos los criados 
de verme tan trocado, | eftán haciendo lo melmo. 
 Qauaa la noche ofende un defdichado., Todo es palido letargo, 4 
“Garc. Antes tiembla de verte b todo ez profundo filencio, ' 
 falir á executar tan fiera muerte. y en lueño tan rigorofo | 
Fern. Ha, pundonores viles ! mi honor no ha de eftár defpierto. 
1 ¿Chiftianos pareceis, y lois Gentiles, Berm. Lo que me ha admitádo mas, 
UBers. Ya en nueftras cafas eítamos. ' es , feñor , que eftén: durmiendo 
UGarc. Eltas fon tus calas? Fer Si, las Dueñas% que fon demonigs 
y te has de quedar aqui, veftides de blanco, y negro. 
amigo » hafta que falgamos) Pero ya en el quarto eftamos 
E mirando fi el Conde viene, * de mi feñora. Fern. Ya tiemblo 
que en fu nombre he de llamar, la crueldad que la inocencia 
0. y dá las guardas engañar. | tiene foberano esfuerzo : 
Garc. Llama , la ocafion previene, que hará* Beren. Durmiendo eftará. 
pues vés que tu amigo foy. Ferz. Quando el honor es diferero, 
Fesn. Di 3 ela puerta un puntapié, — . no duerme en tan graves cafos 
que en refpondiendo, diré Argos en lus males hecho, 
ll que a matar mi vida voy. Berm, Abierta la puerta eltá. 
o Llamóny y fales dos Alabarderos. Fern. Por mal aguero lo tengo. 
4. Alab. Quien es? hb Berm. En la virtud de tu hermana 
E" Loca inadvertencia ! . fon barbaros los agueros: 
Berm. Al Conde no conocéist y 0 entrá. | 
2. Aleb. Señor. Fern. Diículpa teneis. Fern. 'Tropecé en la alfombra: 
¡Garc. Dios buelva por la inocencia. honor tropezando entro, 
Fern. Cerrad, y dadme la llave. cerca de caer eltoy 
1. Alab. Elta noche Mel rigor. por vos, pues por vos. tropiezo. 
2. A/ab. Trifte dama! Berm. Luz hay en lu alcoba. Fers. Corre 
8. Ala. Pobre honor!. 4d od la cortina. 
24/45 Callemos, g el cafo es grave. parfe. Defeubrefe una cama 5) pun taburete y sn bas 
barc. Quien fe vió en tal afliccion * ferillo com recado de efersvar ;, dos 
400 infelice Caballero! buxtes y y Doña Ána duroitendo. 
"aqui difculparte quiero | Berm. Hermolo , y bello 
$ | Ca elpecs 
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efpeGtaculo. Ferm. Volvamos 
á cerrar, porque eftoy cierto, 
que tan divina hermofura 
no ha de confentir efedto. 
Los cuerpos fon unos vales 
de criítal, y eftá diciendo 
la pureza ds las almas 
la hermofura de los cuerpos. 
Y aí en tan rara hermofura 
alma hay perfeéta; mas vengo 
yo dudando de fu honor, 
que le difculpo, y defiendo * 
Bien sé, que Doña Ana es Sol 
candido , y puro3 mas temo, 
que una nube fe le oponga, 
lus rayos obícureciendo. 

Berm. Efcribiendo eftaba. Fern. Mueltra 
el papel. Berm. Podrás leerlo 
de rodillas. Ferz. Hay , Bermudo, 
que en pié mis defdichas veo! 
Ya, hermano, que la fortuna, 
y el rigor nos dividieron, 
como á Tortolas del nido, 
los Cazadores fangrientos, 
y nos quitaron la vida 
con un afrentoío vexcefo 
en nueftro glorielo padre, 
no permitais , que fobeibios 
fe atrevan á nueftro honor 3 
mirad , que aunque lo defiendo, 
loy muger: harto os he dicho. 


Berm. Pala adelante. Fern. No puedo, 


que aunque en el honor me irrita, 
en el amor me entermezco t 
quien fe vió en defdicha igual: 
quien fe vió en igual aprieto * 
qué el facrificio de un Angel 
me ha de dar honor? no quiero 
honor , triumphe de ella el Conde: 
vén , Bermudo. 
Are. Hay , Dios! qué es eflof 
quien en mi retrete miímo 
fe atreve afi a mi reípeto * 
Fern. Gente es de paz: fofeza08». 
Anas. Velgame Dios! no lo creo: 
hermano «mio , Fernando. | 
de mi alma, honor , remediía 
delta huerfana aflígida, 
folo, y ultimo confuelo, 


que en el mundo me ha quedado; 
amparadme en vusítro pecho, 
defendedme en vueftros brazos? 
eftais bueno venís bueno? 

Fern. Malo eftoy por lo que he vifto 
bueno eftoy , porque te veo. 

Ana. Volved a zbrazadme , hermanos 
mal digo, padre , que el Cielo, 
ya de hermano os trueca en padre, 
pues otro padre no tengo. | 
Como os habeis atrevido 
á entrar aqui? que es poneros 
en las manos del rigor, 

y quedar rendido, y prelo, 

que cen cien hombres afiíte 
liempse el Conde aquí. Fern. Refuelt 
vengo a morir, y dá matar3 

y afi, fi al barbaro encuentro, 
no le han de valer fus guardas. 

Ara. Hay , hermano , que afi os pierde 
y no hay ganancia fegura, 
como yo llegue á perderos. 

Fer Fuerza es, li quereis ganarme, 
perderme , porque perdiendo 
me ganas 3 y fino pierdes, . 
los dos el honor perdemos. 

Ana. Pues para ganar , hermano, 
qué fe ha de perder? fulpenfo: 
no elteis: qué fe ha de perder * 

Fern. La vida vos, y yo el fefo. 

Ana. La vida * Fern. La vida: tanto 
vale, hermana , el honor nueftro. 

Ana: Y quien me la ha de quitar? 

Fern. El miímo honor y que es tan neci 

Ana. Y quien lo ha de executar 
por el Fers. Yo. Asa. Vos? 

Fern. YO, que tengo 
lu poder en cauía propia, 
y eíta fentencia de premio. 

Arz. Luego a matarme venís | 

Ferz. Decid y que á matarme Vengo. 

Ara. Por qué culpa * Fern. Es al rebi 
el rigor defte decreto 18 | 
de los ordinarios. Axa. Como * 

Ferxz. No lo entendeis? 

dina. No lo entiendo. o 

Fern. Porque el os hace matar, 
porque no llegueis á veros 
culpada , porque culpada, 
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mo hiciera el dolor ef:éto. 
Porque innocente Moris, iy, 
y en (Íacrificio tan fiero, 
no puede el dolor fer mas, 
ni puede el rigor ler menos. 
ejem a, el Rey perfuadido 
del Marqués, y el Conde, ha putfto 
Íu poder en acabarnos, 
y íu brazo en ofendernos. 
Traydor hizo a nueítro padre, 
lu lealtad obícureciendo, | 
fu cabeza arrancando 
de lu generofo cuello. 
A mi me tiene fercado 
en San Martin, con intento 
de hacer lo mefmo, y a, 
con infamia , y vituperio 
de mueítro honor , te ha encargado 
al Conde, de quien fofpecho, 
.entre finrazones viles, 
villanos atrevimientos.. 
Yo he fabido, hermana ( hay triíte ! > 
que. efta noche le ha refuelto, ? 
atrevido ,. y. poderolo, 
por fuerza burlarte , haciendo 
de nueítro honor foberano 
barbaro ,, y. torpe defprecio. 
Y ali, para que no logre 
tan atrevidos defzos, 
apetitos tan .incaultos, 
y tan torpes penfamientos, 
quiero que dés al rigor, 
antes deíta daga», el pecho, 
«que al de. (us lafcivos brazos), 
y ali, luego, luego , luego 
has de elegir. el puñal, 
O has de tomar un veneno. 
Aya. Si elo ¡te puede. tragr 
generofo a donde cltog, . 
fabiendo , hermano , quien 'foy, 
elcufado pudo fer: 
muy bien te puedes volver, 
fin queme ofrezcas alí 
- veneno , y puñal aquí, 
que en mi honor, de glorias lleno, 
tengo pubal, y. veneno 
para defenderme. ami. 
Pero pués tan prevenido 
de rigores has legado, 
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porque bueivas confoladós 
fi temercío has venido, 
el veneno que has traído» 
íin temerlo , y fin dudarlo, 
-elijo para ¡iluftrarlo 5 
que fi en ti animofo en ello 
ha fido mucho el traello, 
en mi es menos el tomarlo, 
A fu rigor me condeno, 
dame el pomo de oro aquí, 
que foy triaca, y de mi 
eftá temblando el veneno : 
y elíta prevencion condeno, 
pues en la copa mas clara, 
que lo traxeras abaftára 5 
porque importante no era, 
para que yo la bebiera, 
que en oro fe disfrazaras 
Dale un pomo, y bebes 
Ya todo me lo bebí. | 
Berm. Por Dios, que fe lo ha bebidos 
Ana. Ali gallarda he querido 
triumphar del veneno aquí : 
ya la inclemencia vencí 
del Rey , y del Conde fiero, 
triumphando me confidero 5 
y en accion tan torpe, y vil, 
acabo como Gentil, Li 
y como. barbara. muero. Cae, 
Berm. Ya elpiró. Ferr. Notable excelo! 
apenas sé come ha fido : 
muerto eltoy , quanto corrido, 
del mal penfado fuceío 5 
ya mi ingratitud confielo, 
en fu palido arrebol : 
no foy, Bermudo , Efpañol, 
monítruo foy , loy Tygre fieras 
mas ( hay de mi!) quien creyera, 
que morir podia el. Sol! 
Dame el pomo , acabaré 
con fus fombras mi vigor3 + 
mas fi es veneno el rigor, 
2 fus manos morité 5 
la muerte el Conde me dé: 
gente y Soldados. 
Salem los Alabarderos. 
1. Álab. Qué es ello < 
2. Alab. Quien loberbto ¿ y delcompuelto 
nos dá voces? 1, Alab. Hay de mi! 
tu 
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tu aqui? Fern. Vi Menos yo aqui, 
trifte. » porque el Sol fe ha puetto 5 
puefto eftá el Sol, que cr Ñ 
los Orbea de lumbre''hermofa : 
ya eftá pálida: la rolas 
que en jazmin fragancia: daba, 
del Abril, que coronaba QA 
de peladumbra de olor, 
la frente del miímo amor, 
ya en fombras trocado veis'5: 
y afi, al Conde le direis, 
que vale tanto mi honor. 
Decid , que fus luces puras 
fon del dia menbiprecio, 
porque quando liegue necio, 
le halle en lus rayos á obícuras ; 
y aunque os parezcan locurás 
las fuerzas de mis razones) 
decidle, “que. fus acciones 
modere , li es Efpañol, 
porque en poniendo(e el Sol, 
fe caltigan las traiciones. 
Paía adelante, Bermudo. 
1. Alab. Prendedle, 
e rr. El:que fe moviere5 -. 
morirá quando! el Sol muere, 
Alim: llevo un rayo defnudo. 
erm. A tu elpada foy tu eícudos 
Foro Toma ela llave, y abierta - 
dexa con ella la puerta,» ' 
porque vea efa fin fé, 
como falí $: y como entré; 
y que eftá: mi hermana muúerta. 
Entraos , llama a Gercerán: 
Sale el Conde , y gente acuchtllando a Gar- 
cerán. 
mas que es efto ? 
Garc. Atropellarme 
aqui. podrán; y ¡matarme 5 
mas rendirme no podrán. 
Berna. Atropellando eftán : 
no lo vés? 
Fern. Demonio foy. 
Cond. Amigo y á tu lado eloya 
que foy el Conde.” 
Fer. Bulcando 
te Voy, yo foy Don Fernando. 
Cond. Qué dices! 
Fer Que tras ti voy. 
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Cond. Muerta * 


pr RIVA: lA TE RSERA; 


Salen 4 Conde s y E eros. 0% 
Cond. Qué es lo que me dice , hombre * cd 
1. Mont. Que Doña fina s- 5 e 
Cond. No me dés, | 

con equivocas razones, ds 
la muerte en valo penados 
- matame , necio, de un golpe. : 
1. Mont. Digo, que muerta hallarás. 


a Doña Ána. 
2. Mont. Anoche, 

Íu ingrato hermano la muerte 

le dió, porque no la goces, 

que encubierto entró Gngiendo e aá 

tu authoridad'y tu nombre. 4 
Cód Vive el Cielo:, necio , infame GA 
1. Mont: Tu, feñor, te defi CARO 
Cond. Muera , matadle, feguid! e. 
2. Mont. Mas vale que te repdftes. vafes 
Cond. Qué me reporte decís 09-91 

O , fieros! dexadme: HO RPNIRAROOT ds 

mi pena al Cielo, pues hay ** 

en él quien muera de amores. 

Pero ahora me fuípendo : 

ea , necias exclamaciones,* 

y al Sol que duerme, no yoy 

a darle la vida a vocest 

Correr la cortina quiero: *“*“* 

Tierra, Cielos, Mares, Montes A | 

conmigo 1! Pe » Horad, 

que el Sol las cortinas torre. 
Defcsbs en a Doña Ána mucrta en una lio 

Valgame Dios! tal crueldad 

en humanos corazones | 

pudo caber! que un hermano, 


- con entrañas tan feroces, 
tyrano apagar intente > 
tan divinos efplendores ! 


Quien , mí aurora , tarde os hizo * 
quien, mi día , os hizo noche? 
que vil morador del Ganges 
que la piedad no conbce, 

Os trató allí O qué tyrano 

de la margen del Orantes ? 
Cieloos dexe , eftatua os los 
defmintiendo adoraciones 

de Fidias , porque con yos 
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fea el Athenienfe joben. 

Dadme muerta lo que viva 

me entregafteis ; pero entonces 

erais Dafne , y aqui os veo 

laurél , que no fiente , ní oye. 

adme, laurél , vueítras ramas, 

porque de vos me corone, 

como Apolo. Buelve en:sto 
Ana. Hay Dios! Cond. Qué es efto! 
Ana. Hay. Cond. O fieras ilufiones ! 

guardas, criados. Salen tedos. 
2. Criad. Señor, 
- qué mandas" Comd. No. sé. 
Ana. Hay de mi! 
Cond. Es la muerta? 1. ont. Señor , li. 
Cond. Pues no decís que el rigor 

de lu hermano la dió muerte? 
2. Mont. Su hermano eclypsó la aurora, 

y ha eltado muerta haíta ahora. 
dize. Venció el rigor de mi fuerte 

la malicia del veneno; 

mas fi es el no tener dicha, 

veneno de mi defdicha, 

la refiftencia condeno. 
Cond. Viva eftá. 
1. Crizd. La confeccion 

elte milagro concierta. 
2. Mont. Doce horas ha eftado muerta, 

porque ahora las diez fon, 

y a las diez entró lu hermano, 

quando la muerte la dió.  Levantafe. 
Ana. Qué efpero en mi vida yo* 
Cond. La gloria , que en .yeros gano. 
Ana. Valgame Dios! 20 
Cond. En mis brazos, ] 

que vos tanto aborrecels, 

efte veneno hallareis, 

pues fon veneno fus lazos. 

La muerte -hallareis en ellos, 

li la muerre vais bufcando, 

que os folicitan amando, 

y dais en aborrecellos. 

Mirad fi amor me debeis, 

¿pues quando de vueftra vida 

es vueítro hermano homicida, 

en ellos vida teneis. 

La muerte os dió lu rigor; 

y amor , que en mi pecho eftá, 

a vida, fleñora, os dá: 
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ved (1 es milagro de afñor. 
Palida , difunta, y fria 

os ví5 y pues vida teneis, 

y entre mis brazos nacels, 
amor dice , que. foys mía. 

Ya vueftro amparo murió 

en mil fangrientos pedazos, 

y pues macejs en mis brazos, 
dexad que me ampare yO. 

Pues pudiendo fer tyrano, 

con la lealtad, y el poder, 
yueítro padre quiero fer, 

y quiero fer yueftro hermano. 
Y afi, cruel , y piadofa, 
prevenios , fin honra, y famas 
por fuerza aqui a fer mi dama» 
o por guíto a fer mi efpofa. 
Que la fee, y palabra os doy, 
delante tantos teftigos, 
que los veréis enemigos, 
£i vueítro amigo no foy. 
Amor a vos me poftró, 
y me habeis de dar aquí 
con vueftros brazos el (1, 
o con vueítra efpalda el no. 


De rodsllass 


Ana. Ántes que os refponda, 


Conde generofo, 

dexad que les dé 

almas a mis ojos. 

Dexad que del pecho 

lalga el llanto en golfos 

que en rigor tan grave, 

el. valor es poco. 

No lloro el amaros, 

mis defdichas iloro, 

que fon , Conde , tantas, 

que en ellas me afombro. 

Yo foy la que ayer, 

con defprecios propios, 

fingiendo devdades, 

defmentí deccros. 

Yo toy la que al Sol 

daba incienfos de oro, 

mageítad de plumas, 

vanidad fue todo. 

Soberbio Pabon, 

que en fu pompa loca, 

viendofe los pies, 

deímiente lo hermolfo. 
Vene- 


El Tex 


Veneta: me hizo" "Y 
foberano Alfonío, | 
ya en fus altos brazos, 
ya en fus facros folios. 

e ela voz mi padre 
fue el aliento folo, 
vida, en fus confejos, 
álma en fus negocios. 
Crió lifonjeros, 
que hizo poderofos, 
que fueron defpues 
de [us glorias monítruos. 
Pues delcomponiendo 
fus hechos gloriofos, 
luz fue, que apagaron 
del primero foplo. 
Y el que le vió altivo, 
defprefiando tronos, 
humilló al fuplicio 
lu valor heroyco. 
Dió á un moníftruo infame 
lo que fue en fus hombros 
deydad , gloria ya 
traducida en polvo. 
Murió por traydor : 
como me reporto, | 
quando hafta en fu fama 
veo eltos oprobríos * 
Quede como el lirio, 
ue en los verdes fotos, 
e le eftiman unos, 
le defprefian otros. 
Colegí en mi hermano 
difonjeros gozos; 
mas por lifonjeros 
me duraron poco. 
Pues muerto tambien, 
con argullos roncos, 
"Fortolilla finjo 
en gigantes olmos. 
Soledad eftimo 
defventuras logro, 
que en defdichas tantas, 
toda foy enojos. 
Y tan fola eftoy, 
que en mí no conozco 
aun la libertad, 
que es faltarme todo, 
Compalones buíco, 
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Y rigores Oygo ' 

E of las defdichas, 
todos le hacen fordos. 
En tantos agrovios, 

el menor efcojo, 
que es la muerte en ellos, 
el rigor mas corto. 

El veneno elijo, 
confecciones tomo, 

mas cruel conmigo, 

quifo fer piadofo. 
Immortal me quieren 
los males que copio, 
ues hafta en la muerte 
allo mil eftorvos. 

Calla, £i la llamo, 

vuela, fi yo corro : 


"quien jamás en ella 


no vió pies de plomo *f- 
Al fin, defdichada, 
en quanto propongo, 
loy de la Ioraipd 
barbaro defpojo. 
Todo , al fin me falta, 
todo me huye, y folo 
me fobra la vida, 
ali al mundo fobro. 
pues en tal trance 
me admitís piadofo, 
Y amparo me falta, - 
por mi amporo os nombro. 
Ya el rigor me mueítra 
favorable el roftro, | 
que en tán gran feñor, 
lo que pierdo cobro. 
Yo llamandoos padre, 
a elos pies me poftro, 
pues fu falra fuple 
un tan digno efpolo. 
Y ali, la fee, y mano, 
y el fi que os otorgo, 
del vinculo fean 
dulce teftimonio. 
Vueftra efclava foy, 
y en fee que os adoro, 
difponed del alma, 
como dueño propio. 


Cord. Alzad , que embidio al fielo, 
porque le dais autoridad de Cielo 5 
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y en reciprocos lazos, ( 
fea Fenix amor en nueítros brazos. 
Ana. Vueltra foi. Cond. Y yo vueftro, 
que cen el alma efta verdad os mueítro; 
que ya fois prenda mía“ 
dichofo el hombre que en amor porfía : 
dadme ela mano bella, | 
cometa de: cryítal, O limpia eftre!la. 
Ana. Y en ella os rindo el alma. 
Cond. Poftreníe mis láureles a fu planta, 
Ains. De efpolo os doi la mano, 
preceded como noble. 
Cord. Quando gano 
tan divina belleza, 
dudais en: mi“ nobleza? 
Ana La nobleza, 2 
íi impolíible*allama; 
tal “Vez fuele fer vil, y fer villana. 
Cond. Hago al Cielo teltigo, 
y alos que veis, de la verdad que digo; 
o á pedirme efta mane ( mano, 
venga, aunque es impoíible vueítro her- 
a cuyas manos muera. hi 
Arx. No profigais, porque matarme fuéra, 
fiendo vueítro homicida, 
íi ya defde oy fois dueño de mi vida: 
quando ferán las bodas * 
Cond. En previniendo las 'defdichas todas: 
porque el Rey enojado, ' 
que te lleve a Segovia me ha mandado, 
y haíta defenojarle, dE 
es fuerza entretenerle, y engañarle, 
diciendo , que te has ido 3 
y afi, mudando el nombre, y el veftido, 
ferás en una Aldea É 
Reyna del alma, que adorar delea 
tan divina hermofura. | 
'Ars. Donde ordenáres eftaré fegura: 
ha rigorola eftrella, ap. 
que a un traydor me conduces! 
Cord. Prenda belle, 
venid donde efta gloría 
mis criados celebren. Axx. La viétoria, 
no del amor ha fido ap» 
fino de la de(dicha a que he venido. 
Cend. Efto al veneno debo. 
Ana. Per él con vos mi juventud renueve. 
Cend. Todo es ventura mía: 
dichoío el hombre que en amor porfa ! 


Vanfe, y falen Fernando y y Bermudo. 
Berz. Juzgo que quieren romper 
las tapias: Fern. Romper con todo 
quifiera, que de efte. modo 
viniera en Caftilla a fer 
nuevo Sanfon en el “Templo, 
muriendo, y matando en él 
a elte barbaro, a efte infiel, 
por quien: palida contemplo 
aquella azucena hermolfa, 
a los Cielos trasladada, 
que en copos de luz: bañada, 
es ya eftrella luminoÍa. 
Bern. Notable gentilidad 
la de los dos! Ferr. El amor 
es gentil, y afi el srigór 
fue fuyo. 'Berm.: La' voluntad 
de eíta divina | Ámalrea 
no' encareces * Ferz. Tal muger 
excede al encarecer, ? 
y aíi es bien! ques deydad «fea, 
mas paía a faber (1' ha viíto 
ele portento Luxan, ( 
á mi'amigo Garcerán, 
porque apenas me relifto, 
“quando advierto que por. mi 
fe vió anoche en tal aprieto. 
Berm. El.mo vino acá, en efecto * 
Fer Con la gente le perdi, 
y ali con cuydado eftoy, 
por ver [1 eftá prelo, o muerto. 
Berm. Que eftá libre es lo mas cierto, 
Ferr. Paía á¿ laberlo. 
Bera. Ya: voy. vafe. 
Fer. Don Fernando, ya es. razon 
que efta claulura dexénios, 
y que en. el calo tomemos 
gloriofa refolucicn : 
Vueítro heroyco cerazon. 
dexe Jugar tan eftrechea, 
y glorias y hazañas hecho, 
alga a libertaríe ya, 
que fi mas opreío celtas - 
vendrá á rebentar el pecho. 
Corazon , bien el hensr 
me aconfeja, falid luego 
i fer rayo, y a fer fuego, 
y á fer furia en el rigor. 


or aleye por traydor 
S o D eltais 


El Texedor de Segovia. 


eltais retirado aqui, | 
- y el Mundo lo entiende af 3 
y afi en rigor tan profundo, 
falid a decirle al mundo, 
corazon, que eftais en mi. 
Decid, que en hiftorias largas 
foberane , € immortal, 
habeis fuftentado leal 
la memoria de los Vargas : 
y en las Morifcas adargas 
elculpid efte blafon 
fegunda vez: corazon, 
donde iré , fi me faftidia 
por una parte la embia, 
y por otra la traícion* 
A Aragon? no, que es cuñado 
fu Rey, de Alfonfo mi Rey, 
y ha de executar la ley 
en vos, de Alfonío indignado : 
A Portugal * es Privado 
del Rey , que todo lo alcanza : 
al Moro? es baxa mudanza : 
al Cielo? ayrado le vemoss; 
pues, corazon), donde irémost 
Don Fernando, a la venganza. 
Donde , 9 como fe ha de hacer, 
cerazon , que nos importef 
en la Corte, con el corte, 
que te ha dado honor, y fér : 
como, fi es tanto el poder * 
la induftria todo lo alcanza: 
dices bien, tén efperanza: 
a la venganza, Fernando : 
pues tu me ellás animando, 
corazon , a la venganza. 
Sale Doña Maria cam ura vela encendida 
| per el efcotsllono 
Maria. Fernando * 
Fern. Elculad , feñora,. 
la luz, que aíi obícureceis, 
porque es la luz que traeis 
poca para tanta Aurora: 
mirad que en vos fe defdora 
ela lagrima que el día 
topacio apenas le embia; 
mas quando la vela fuera 
el miímo Sol, pareciera 
en vueítras manos buxia. 
Marsa. Si Cielo, leñor , le niega 


la luz que figuiendo- voy, 
es , porque tan ciega -eftoy, 
que hafta en mi la luz fe ciega, 
que como en mi mano llega. 

a veríe en yueítros defpejos, 
me dá por rayos los enojos ; 

y lo miímo del Sol. fuera, -. 
quando arrogante Quifiera 
atreveríe 2 vueítros ojos. 

Mas aunque la luz es poca, 
con ella vengo a alumbraros, 
porque podais efcaparos 

del rigor que afi os provocas 
quanto de mi parte toca, 
porque tenga el calo efeño, 
apercebiros prometo; 

ved fi elcaparos podeis, 

que en mi, Fernando , teneis 
joyas , dinero, y fecreto. 

Fern. Ya que me haveis dado luz 
con vueftros rayos divinos, 
pues luz del entendimiento. 
vienen a fer los avifos:.. .. 
poned, feñora , en la cueva .- 
la luz, en tanto que os digo 
los arbitrios de mi amor, 
que un pobre todo es arbitrios, 

Maria. Ya eftá en la cueva la. luz, 
y a vueítra voz le apercibo 
veneracion , y filencio. . 

Fern. Y yo a ele pecho le fio 
fecretos , que fabe apenas 
el alma que os facrifico. 
Haciendo difcurfos varios 
en tan notorios peligros, 
que prevengo defdichado, 

y que temo aborrecido, 

viendo 4 mi padre muerto 
por traydor , fiendo mas limpie 
que efe racimo de luz, 
que le defgaja en sí miímo. 
Y de mi hermana inocente - 
bañada en cardeno lirio, 
quanto fue azucena , y quanto 
roía , jazmin , y narcifo. - 

viendo que eftos agravios 
piden defcargos precifos, 
quedando en eterna infamia, 
Gi la verdad no averiguo. 


Eli. 
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lijo un medio impofible 
para hacerlo, pues elijo 
la Corte, en que me amenaza 
la Jifonja , y el fuplicio. 
Al fin, reíuelto, feñora, 
eftoy a pafar los frios 
gigantes, que Guardarrama, 
con barbaro defatino, 

atreve al Cielo, quebrando 

en fus eftrellas fus vidrios 5 

y en Segovia disfrazado, 
aguardar , defconocido, 

tiempo, ocafion , y ventura 5. 
pues por Sermones , y libros 
labémos , que con el tiempo 
muchos hai que la han tenido, 
Bien sé, que á la muerte voy, 
bien sé, que voy al cuchillo; 
pero entre cuchillo, y muerte, 
vengandome , me enternizo. 
Elto he penfado , efto intento, 
y executarlo imagino: 
 dadme , feñora , el confejo, 
que en tal confufion os pido. 
Marx. Como me dés la fé , y mano 
de elpolo , en vueftros defignios 
vereis, cón feguridad, 
proíperos fines. Fer. Lo mifmo 
digo yo, fi pongo en ello 
tan generoíos principios. 
Y afi, con la fé, y con la mano 
efta venganza confirmo, 
feguro de que por vos Ei. 
me he de ver gloriofo', Y Fico, 
Maria. Qué foy vueftra * 


Fern. Haced > feñora, 


aqui a los Santos teltigos, 

que mudamente confientan», 

efte vinculo divino: 

que fi con la mano: es pago, dl 
ellos y 'feñora , que han vifto 

los beneficios que os debo, 
verán que _los beneficios, 

li bien pagados no quedan, 
quedan bien agradecidos. 

Quanto , y mas que ala pureza 
de los Luxabes le quito 

el luítre; y con' vueftra mano 
mis agravios califico. 


Maria. Con el Vargas le dais' glorias, 


pues lifonjeros los Gglos, 

de fu lealtad , en vos hallam 
difculpado efte delito, 

Y pues ya [oy vueftra efpoías 
a confervaros me obligo 

en Segovia, disfrazado 

con un modo peregrino. 

Efte eícudero , de quien 

ha tres años que me Íirvo, 
hombre de pefo , y fecreto, 
aunque los viejos fon niños, 
fue en Segovia Texedor, 
poderoío , hoñrado, y rico $ 
que la fortuna tambien 

tiene imperio en los oficios. 
Perdiófe , y vino a fervir, 
pero no, a ampararnos vino, 
pues tiene de refultarnos 

el premio de fu fervicio. 

A elte, pues, juzgo engañar, 
diciendo ,-que errante [igo 
un Sol, que en la Corte tiene 
fu Oriente, y que ha de [eguirlo 
disfrazada , haciendo a Amor 
autor de eftos defyarios. 
Daréle para telares, 

lifonjas de fu exereicio, 

mil eícudos , con que tenga, 
Fernando , para encubrirnos 
caudal fuficiente , fiendo 

fu nuera yo, y vos fu hijo. 
Y porque nuetro fecreto 

efté lolamente. efcrito 

en nueítras almas, fin verle 
en mas pechos repartido : 

yo he de irme fola con el, 
mudando nombre, y veftido, 
que el de humilde Texedora, 
delde oy , Don Fernando , habito, 
Y previniendo una caía 
humilde en el grande fitio 

de los 'Texedores, luego 
podreis , en trage exquifito 

de Peregrino , o Soldado, 
disfraz de muchos perdidos, 
preguntar por Pedro Alonío, 


en nombre de padre, O tio; 


que en poniendof? en la caía, 
D 2 y en 
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y 'en'ella viendoos conmigo, 
yo haré que os quedeis en ella, 


Fern. Tengo de fer conocido 


Juego al momento ¿ mas ya. 
un nuevo engaño fabrico 
para defmentir los :0]08) 

pues viendome libre , .y.: vivo; 
á mi miímo han de: tenerme 
por retrato de mi mifmo. 


Mari“. Como ha de fert 


Fer. No hay ahora 
ecafion' para decirlo, 
defoues lo fabreis: al fm: 
como: ha de' fer: rei apel Uido* 
María. Pedro Alonío. 
Fern. Pues delde oy 
en el nombre me confio 
y que he de hazer en cial 
MÍAS. Texer y halta vér el hilo 
de la venganzz: 
Fer”. Si en ella | 
-deftos fieros la configo,- 
texiendo , y no' peleando, . 
3'trocar me determino 
las lanzas por lanzaderas, 
en los “Telarés merido:: 
y tu como has«de' llamarte * 
Maria. Con equivoco fentido, 
Teodora", o Teadora , feñas 
de que te adoro, y eltimo; 
y aunque "Teodora me llame, 
la que: te adora me digo. 
Fern. Agudeza es de tu ingenio... 
Maria. Del tuyo las participo: 
voy 2 hablar al efcudero. 
Fern. Waya nueftro amor contigo : 
dexame la vela, Dale la dis 
Loria A Dios, 
i Pedro Alonfo querido: | 
Fi. A Dios, mi amada Teodora. 
Marsa La quete adora me digo.s vafe. 
Fern, Hay muger divina, y bella 
Sali Bermudo. La cena eftá p:evenida. 


Fern. Pues la ocañon me convida; ap. 


del copete he de prendelia.. 0. 
Ber. Bay una hesmofa enfalada, 
que eftá diciendo: comente. 
Fer». Qui rl fe acobarda , quien teme, 
de íu de dido le agrada. 


an 


_Berm. Hay un gigote.y' que ta dd 


incenfario de un. Altar... 

Fez». Un muerto. quiero facar 
de una boveda , y veltido. ' », 
como eltoy y per (nadie: quiero, lA 
que he fido muerto: a traicion». *.. 

Berm. Y hay. un pernil, y un. capon, 
que puede fer ¡Racionero. 2... 
divertido eftá ; feñor, axe 
vén , que fe enfría la cena, . 


Fero. O, Bermudo! en hora buena . 


vengas. Ber. Muevate, el. olor;;». 
del gigote. Ferm No: has tenido ; 
nuevas. de Garcerán í Berm.. No 
feñor. «Fern, Bermudo.» el. murió, 
y yo quien fe ha muerto he fido.: 
toma efa vela. Berm. Si haré, 
y vén, feñora, á cenar. 
Ferr. fiuntes quiero levantar: e 
efta lofa. Berm. Para quétooo.. 
Fo Para vilitar un, muerto. 03 
amigo. Ber. Que dices * Fern. Digo, 
que “ablar quiero á un muerto amigo. 
Álza una lofas 
Ber». Ya la boveda has abiertoz ..;: 
ervra, pues. Fern Pala adelante. 
con la Fa Ber. Yo *. FermSi»..; 
Berm. Yo! Fern. Tu. ¿e 
Ber. Entre el miímo Benfebús. Me? 
y con él un ignorante, 
un canfado, un prefumido, 
un Don recienbaptizado, sida 
un bermejo sun bien logrado, 
que jamás fiefta. ha perdido. 
Fern. Acaba ya. Bern. Elo.es mandar, 
feñor, que me acabe yo, 
porque aqui jamas entró 
ninguno fin acabar. 
Ferz. Entra, cobarde. 
Ber. No puedo, | | 
porque: hay «cierto, muerto se 
a quien yode palos dí», - 
y [e vengarás y. no es: miedo, 
vive Dios, fino temor. 
del muerto, que un traydor ASE 
¿N fi: allá dentro me. vé, ARBÓ 
sé, que ha. de decir, feñorz. 
Aqui de. los muertos, mueras 
Fer, He de enojarme * Bera, Ae Vengo, 
qué 


e 
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| e. Y 
que un flux en las cripas tengo, 


y voy 4 envidar. | paje 
Fern. Elpera. 
¡Porqué me dexára folo, .... 
le apuré de.aquefta fuerte : 
ahora bien, yo. quiero entrar, 
y el primer. muerto. que encuentre, . 
y mas recien enterrado, - 
lacarle aqui: que mal huele 
- la boveda! tales fon 
los perfumes de la muerte: 
para. poder refiftirlo, 
quiero el ¡aliento beberme.s 
mas quien ,defprecia la. vida, 
dificultades defprecie. Entra» 
Ya eltoy dentro, y aqui eftán 
feis atahudes ( 0, fuerte! ) 
cofres. defte fuelo fon, y 
que el.tiempo en carbon convierte... 
Efte faco,.que €n el cuerpo 
ha fingido ¡parecerme, | 
y es el mas freíto da. todos, 
mientras mis deídichas tiene. 
Saque wn muerto y y dexele. caera 
«Valgarme Dios ! muerto falgo 5- 
mas lalir fin que; muriefe, 
milagro es ,,que 2. mi valor - 
atmibuirfele ¿puedes mio 
Meterle en la; cueva: quiero, 
y mis weltidos ponerle, 
dexandole en los bolílios 
A IS Earbas 5h MisaPapeless 3 jo y 
con efte Rofarios y «llaves, 
y ella fortija , que, en verdes 
lifonjas., de una. efmeralda . 
mis Armas gravadas, tiene. 
Y aunque el roftro como eftá, 
lu primer forma delmiente, 
tres , 0. quarro poñaladas.>: 
le he desdar, que fangre mueftren,. 
que he :de facarme ¿4 puñadas, 
por (i yazla fuga. mueye 
lo horrible; para. que. ali... 
mas le acredite mi muerte, 
El marmol quiero volver ¿00 
a fu- lugar5.tal me- tiene 
la. fortuna > que he venido. 
por fu ocafion,..a.vselerme 
de los muertos: porque, duando 


de Alarcón. — 
elpantofos , y crueles 
me delamparan los vives, 
los muertos me favorecen. 
Con efte engaño podré - 
mas libre defconocerme 
en Segovia , y 'Texedor 
¿de «agravios, que al alma ofenden, 
texiendo efperanzas largas, 
que mi venganza celebren, 
hacer afi, que-las lanzas 
por lanzaderas (fe truequen. 
Extrafe con el muerto en la cueva , 3 falo 
Doñs Mara velfida pobremente, 
Maria. La confufion , y el temor 
de que mi hermano recuerde, 
fin ver a mi Don Fernando, 
me fuerzan a que me aulente: 
qué emprefas ) y qué impofibles 
no intentarán las: mugeres * 
Bien dixo un Sabio, que fon 
lomas baxo, y lo mas fuerte. 
A fer Texedora: voy, 
que amor urde, y amor texe 
( Penelope. me difculpe ) 
lo atrevido, y-lo prudente, 
Tres mil eícudos, y Mas, 
en Oro, y joyas previene 
mi cuydado. | 
Sale Pedro Alenfo de Texedor. 
Ped. Ea, feñora, | 
partamos), que ya amanece. 
María. Teodora me llamo. padre, 
que aqui el feñora perece. 
Ped. Pues vamos, Teodora, al Rio, 
que las mulas en la puente 
nos aguardan. Marta Ya voy , mas t- 
Ped. Volvamos , fi es que temes 
a tu hermano. María. Yo loy , padre, 
tu hija. Ped. No lo pareces pe 
en, no obedecerme. Maria. Vamos; 
Fernando, las horas breves, 
infiernos, y eternidades 
en mí han de (ler, bafta verte. 
Vanfe s y fale Fernando defusudo y y com 
_efpada, y faque el muerto con fós 
| | vefisdo, 
Fera. ¿Aqui mis perfecuciones 
fe aceben ,: perque comienten. 
mis venganzas: tan bin fimge 
rai 
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mi “perfona , que defmiente 
la vesdad , pués que foy el, 
a mi raiímo me parece. ' A 
En la puerta de la: Iglefña 
lo dexé; mas gente viene, di 
huir ferá valentia. | 
Sale Bsrmado. Ahora, q el mudo Huete, 
tambien dormirá Fernando : 
quiero entrar. Fern. Bermudo ES elte. 
Boro. Mas en un muro. cal. 

Fers. Aqui mi engaño comience. 
Berm. Y es el muerro Don Fernando - 
mi amo, que alí perecer A 

los traydores a fu Key. 
Fern. Y tw de la miíma fuerte 
has de morir. Ber. Muerto: foy ! 
confelien ! confefion ! Fern. Aleve, 
no dés voces. Ber. Quiero darlas, 
que ya que me mata adrede, 
gulto no Te pienfó. dár:s 4 
muero á voces. Fern. Vil , pues muere. 
Bm. Homicida matador, Ed 
permite que me confiefe, 
que eltoy en pecado. Fern. Montes, 
que con coronas de nieve | 
haceis Reyna 3 Guadarrama, +: 
en voflotros voy: á verme 
pobre, afligido , y defnudo; 
y fi montes fe enternecen, 
“anegadme en vueltros cobos, 
d permitid', que me vengue. 
Vayas y fale Garcard. 
6arc. Anoche llegar no pude 
á' San + Martin”, por: la gente 
que me (igió. Bermeo. El homicida, 
íínm duda a matarme buelve : 
muerto me quiero fingir. 
RS Quando: Enáñdo pai gd 
ha “de alegrar y que. ela 
con cuy EPR: : qué bien eden 


las guardas! mas (ay de mi!) 
IM 3ErCOS et án y y parece 
efto” Panam don) y Bermudo 


eltotro: 2y demi! Berm. Bien puedes, 
Bermudo, relucitar, 

que elte es Garcerán.” Gare. Paredes, 
Cielos, y Aurora, que' haciendo 
crepuículos , amaneces ; 
decidme £i fon los dos £ 


de Segovia. 


Berm. Los dos on! : 

Garc. Ay , Dios! Berse Debate 
que folo. es muerto Fernando. 

Garc. Fernando ? Bera Si, lega á verle 
que ye querta morirme. e 
con las fombras de fu muerte. "* 

Garc. El es: Ay, amigo mio!” 

Berm. Muertos los amigos, hieléng 
y efte hiede mucho. Gare. Quien, 
barbaro , vil , € inclemente, 
del pecho mas generofo, 
mas leal , mas: noble, y fuerte, 
facó la ¿vida ? quien pudo? aaep 
al miímo'honor atreverfe* 41 
Ay » Don Fernando! ay! ay , amigo! 
(Ida lealtades Fenix, 
como el Fenix renaced, 
pues la lealtad com vos muere. 

Lerm. Saliendo Fernando, y yo 
a buícárte , +y defenderte, _*** 
en un valiente elquadron dE. 
cien hombres nos acometen 5 
yo maté diez, y herí da 
y mi-amo a ciento, y tfez 

Gare. Pues vivo quedaftes tu, ve tras ól. 
vil, no peleafte; «vete dia O 
donde RO me veas mas. .'  '* 

Bere. Yo juro á Dios de no verte” 
mas en mí vida, ni al Rey,  * 
que no quiero que elcarmiente 
conmigo a Caftilla: el nombre," 
y el trage es fuerza que trueque, 
por no«imitar 4 Fernando. vafes 

Garc. Qué ali virtudes fe premier!” 

y que efto traydores hagan, . 
y lo confientan los Reyes ! 

En Segovia pienfo eftár. 
defendiendo eternamente 

elta Inocencia, efte agravios 
hafta que el Reyno confiefe, > 
que han fido traícion, € invidia. 
monítruo de tres inocentes. | 

Vafe y y falen el Conde, Doña Ana, una 

criada , y criados. 

Cowd. Ola, mirad quien dá voces; - 
con bien falgan juntamente a 
dos Soles al mundo, damdo 
pe Bn dere A 

aunque el veftido te eclypfa. 

Ana. 
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Ars. Af del Rey nos defiendes. 
quando te veré en la ¿Aldea €: 
Cond. Antes y feñora , que llegues, 
podrá fer que efté contigo 5 
mira que en ella te acuerdes 
de mi. Ana. Si en ti dexo el alma 
(ay de mi!) no eftás aufente: 
como. te puedo olvidar £ | 
Criad. 2. El Sol fale ,: y. conocerte 
podrán. Arz. Ola , llega el coche, 
a Dios. eevtire sal > vafés : 
Criíad. 2. Ya amor me enternece. 
Criad. 1. V. Señoría me dé 
albricias) perque ya. tiene | 
muerto a fu enemigo. Cond. Como... 
 Criad. 1. A eftocadas, llega a verle. 
Cond. Ola, ela gente apartad 5 
af la foberbia.' empre 
acabó. Criad. 1. En efte bolfillo 
tiene un Rofario. Cord. Y en efte 
unas llaves, y. un-+Diurno. 
Criad. 1. Y eltas cartas , y papeles 
tiene en el pecho. 
Criad. 1. Y lus armas 
en una efmeralda prende 
un dedo. Comd. Moltrad , que al Rey 
eltos delpojos infieles, . 0 
Je he de enfleñar: dadme poftas; 
y llevad donde fe encierre ” ' 
efe miferable monftruo. 
Criad. +. Tode Madrid (e fuípende. 
Llovanle y y vanfe y y fale Fernando con wn 
mal veffido y y con efpada. 
¿Fern La piedad de Guadarrama» 
y de; fu: Cura y, que: vieron. 
mi necebidad , me dieron, 
con la accion que Dios mas ama; 
eiempebre veltidillo, "3.0 
diciendo , que me robaron 
ladrones , y lo juntaron 
con la prisfa del pedillo. 
Rapados barba , y cebello, 
loy ya Texedor tan: toíco, 
que apenas yo me conozco 
quando mas reparo en cello. 
Ya.en Segovia eftoy, celta es 
la parte en el Alzobejo, 
y donde Pedro Alonfo el viejo 
Ef Doña María al paño» 


ha de vivir: sla que vés, | 
no es, Don Fernando , tu Aurora, 


Mar. Qué es lo que bufca » buen hombre $ 


Fer». A Teodora. 
Maria: Ele es mi nombre, | 
que yo foy la que te adora: 
amigos, falid a ver 
á Pedro. Alonío mi efpole. 
Fern. Hay hombre mas venturoÍo! 
Salen dos Texedores ) y mugereso 
Maria. Hay mas felice muger ! 
vecinas , amigas. Mag. 1. Ya 
con vueftras voces fe alegra, 
vecina, toda la calle. 
Texed. 1. Y los Texedores dexan 
lus Telares. Otro. Y fus cardas 
los de la carda. Tex. 5. A ler venga 
Pedro Alonío de efte barrio 
quietud , amparo , y defenía. 
Maria. No tiene , amigos , buen talle 
mi Pedro Alonfo * 
Texed. 1. Prefencia 
tiene de gran Caballero. 
Fern. Bafta, leñores, que tenga 
el cuerpo de un 'Texedor, ¡ 
que eíta es mi miíma nobleza : 
vuefas: mercedes me abracen. 
Salem Pedro Alonfo, y Bermndo. 
Ped. Quées aqueltoS ¿4ar. Pedro , llega 
2 tu padre. Fern Padre mio*f 
Ped. Hijo? notable quimera ! Ap. 
mas quiero difimular, 
pues foy el que gano en ella; 
qué roto vienes? Fes» AG, 
padre , efcapé de la guerra. 
María. Y aun á mi, de traer vida, 
decid, que me lo agradezca. 
Fern. A ella, padre, fe lo debo. 
Ped. Ea , todo el mundo texa. 
Fer. Padre, embisd por um trago, 
y celebrele efta fiefta : 
Tequen chiremiaso. 
mas qué es efto * 
Ped. Buelve el Rey 
al Alcazar. Fern. Verlo es fuerza: 
abrid laspuertas , pues Dios 
le ha traído a nueítras puertas. 
Berm. Es el Rey como nofotros * 
Ped. Si como nofotros fuera, 
fuera 


El Texedor de Segovia. 


fuera Texedor. Fern. Callad, 
que ya el aparato llega. | 
Salen el Rey, el Marqués > y AUMpañt: 
MERÍO. 


Rey. El Clauftro es bueno, Marqués), 


pero la Iglefia es pequeña 5 
y el fér fin Soberano 
me pide , que la engrandezca. 


- Marg. De efte heroyco corazon 


y feramebfin 
Criad. Polos es eltas. 


Marg. Y. de ellas mi- hijo el e 


es, feñor , el que fe apea. 
Sale el Conde, J los demás. 
Cond. Dadme elos pies. 
Rey. Levantad : 
como aquel barbaro queda ? 
Cond. Muerto. 
Fern. Mientes, porque Dios 
le libró por fu inocencia. 
Cend. Eltas cartas, y papeles, 
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llaves, y condutas , eran 
de fu caftigo lifénja, 
y aquefta Cortij a. Rey Muela: 1.7 
como fue 'muérto? | 
cepa A- eftocadas. 
Rey. Coftigó Dios fu foberbia: 
y donde queda'fu hermana! 
Cord. En Madrid la dexo prela, 
por traer las nuevas. 
Rey: Conde,' 
Villacaftin por las nuevas, 
es vueftro. 
Cond. Dadme efa mano. 
Rey. Venid conmigo. ' 
Berns. Preflencia 
de: un Rey tiene el RR A par + Dios? 
Fer. Pues no puede fer en efa, l 
Dios me ha de dár la EG 
en' la fegunda Comedia, 
por quien trocar he podido: 
las lanzas por lanzaderas. 
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